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English

Hard Drive & Product Installation

Install the hard drive and product by referring to Quick Start Guide included in the
package.

Note: Some products can be placed directly on the desktop without the need of

product installation.

Hardware Connection

Monitor

Mouse

=)

yo

Network Device
(e.g. router, switch)

Follow the steps below to complete the hardware connection.

1. Connect your monitor to the HDMI or VGA port according to the connection port
it supports.

2. Connect your monitor to a power source and turn it on.

3. Connect the LAN port of the NVR to a network device with an Ethernet cable.

4. Connect the provided USB Mouse to the USB Interface of the NVR.

5. Connect the power adapter to the NVR.

*For PoE NVR, you can directly connect the PoE cameras to the PoE ports of the NVR for data
transmission and power supply.

Cautions
« If youwant to turn off the NVR after hard drive installation, click the Power button on the web Ul of
NVR. Do not unplug it directly.

« The input voltage should match with the device power requirements.



English

Configuration

NVR can add and manage cameras in batches.

* Here we use TP-Link cameras as an example. For other camera brands,
please refer to their User Manuals to add the cameras.

Step 1. Connect your cameras to the same network as your NVR.

Step 2. Follow the instructions to finish Quick Setup.

1. Create a login password for the NVR and a preset password for your unset
cameras.

N

. Click Auto Initialize and the NVR will automatically find and add the cameras in
your network.

Note: If you don't want to use Auto Initialize, click Manually Initialize and follow the Setup Wizard to
add cameras in your network and complete the setup.

Step 3. Right click on the Live View screen to open the Main Menu for
management.

Note: For more instructions, please refer to the NVR's User Guide.

(Optional) Step 4. Bind your NVR to a TP-Link ID for remote access and
management. (Internet required)

Note: If you don't have a TP-Link ID, sign up first.

More Management Methods
m  VIGI Security Manager (Windows only)

You can use the VIGI Security Manager to view live video and modify NVR settings
on your computer. Please Download it on your computer at https://www.tp-link.com/
download-center/

m  VIGI App

The VIGI App provides a simple and intuitive way to remotely view live video,
manage NVR, and get instant alerts.

2 Download on the [=] = [m]
o App Store . s
AL T

.=

or

GETITON

P> Google Play

Scan the QR code to download and install the VIGI app from the App Store or
2



English

Google Play .
m  Web Browser

Find the NVR's IP address on your router's client page. On your local computer,
open a web browser and enter https://NVR's IP address (https://192.168.0.240 by
default). Follow the web intructions to activate the NVR.

FAQ (Frequently Asked Questions)

Q1. What should | do if | forget the login password of my NVR?

A1. Click Forgot Password on the login page and then follow the instructions to
reset the password.

A2. For steel shell products, remove the cover, then press and hold the Reset
button inside the NVR for over 3 seconds, release the button when you hear a beep.
The NVR will restore to the factory settings. Then follow Quick Setup to create a
login password.

Q2. What can | do if my NVR fails to connect to the Internet?
A1. Check if the internet is working properly.

A2. Make sure your NVR is in the same network segment as your network devices.
For more details, please refer to the NVR's User Guide.

If you have more questions, please visit https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.



Bbvarapcku

MHCTaJ'IMpaHe Ha TBbpPAUA ANCK U HA NPOAYKTa

MHcTanupaiTe TBbPAMS AWCK U NPOAYKTA, KaTo HanpaBuTe CnpaBKka B
PBKOBOACTBOTO 3a 6bP3 CTAPT, BK/IHOYEHO B MaKeTa.

3abenexka: Hakou NPoAyKTN MoraT Aa 6baaTt NocTaBeHV AMPEKTHO Ha PaboTHMA
nnoT, 6e3 aa e He06X0AMMO MHCTaIMPaHe Ha NPOoAYKTa.

Bbp3BaHe Ha xapayepa
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Mpe>xoBo yCcTpoMcTBO
(Hanp. pyTep, KomyTaTop)

CnepBaiiTe CTbMKUTE NO-A0/1y, 3a Aa 3aBbPLUKNTE CBbP3BAHETO Ha Xapayepa.

1. CBbpyKeTe Bawmsa MoHUTOP kbM HDMI nnn VGA nopta cnopeg ToBa, KakbB NopT
3a CBbp3BaHe NoaabpXKa.

N

. CBbp)-KETe BalWMA MOHUTOP KbM U3TOYHUK Ha 3aXpaHBaHe 1 ro BKJ/IKO4YeTe.

w

. CBbpxeTe LAN nopta Ha NVR kbM MpexoBo yCTPOMCTBO € nomoLuTa Ha Ethernet
ka6en.

4. CebpxeTe USB muwwkaTta kbm USB nopta Ha NVR (npegHus naHen).

5. CBbpkeTe 3axpaHBalums agantep kbM NVR.

*3a PoE NVR, moxeTe avpekTHO aa cebpxeTe POE kamepuTe kbm POE nopToBeTe Ha MpexoBua

Buaeopekopaep (NVR) 3a npefaBaHe Ha AaHHW U NofaBaHe Ha 3axpaHBaHe.

BHumaHue

* Ako nckate aa nsknounte NVR cnes MHCTanMpaHeTo Ha TBbPAUA AWCK, LLpaKHETE BbPXY By TOHa
3a 3axpaHBaHe B yeb nHtepdeica Ha NVR. He ro nskioysaiite AMPEKTHO OT KOHTaKTa.

* BxofHOTO 3axpaHBaLLO HampexeHve TpsbBa fa OTroBaps Ha U3UCKBaHVATa 3a 3axpaHBaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.



Bvarapcku

KoHdurypupaHe

NVR Moxe na no6assa u ynpasnisBa KaMepu Ha rpynu.
* Tyk KaTo npumMep usnonssame kamepu Ha TP-Link. 3a apyrn mapku kamepw, Mons,
BWDKTE TEXHUTE PbKOBOACTBA Ha NOTpPebuTtens, 3a Aa rn gobasuTe.

Ctbnka 1. CBbpyKeTE BalUMTE KaMepU KbM CblLiaTa Mpexa, KbM
KOATO € cBbp3aH Bawwmnsa NVR.

Ctbnka 2. CnegBanTe MHCTPYKUMUTE, 3a Aa 3aBbpluuTe
6bp3aTa HacTpoWKa.

1. Cbv3parite napona 3a BxoA 3a NVR 1 npeaBapuTenHo 3agageHa napona 3a
BalUMTE HEHACTPOEHU KaMepu.

2. WpakHeTe Bbpxy Auto Initialize (aBTomaTtnyHa nHnuymannsdauma) u NVR
aBTOMaTUYHO LLie HaMepu 1 Ao6aBn KaMepuTe BbB BalLaTa Mpexa.

3abenexka: AKo He uckate ga nanonssate Auto Initialize, wpakHeTe Bbpxy
Manually Initialize (pb4Ha MHMUManNu3aumsa) U cnegpalite CbBETHMKA 3a HACTPOMKa,
3a aa 4o6aBUTE KaMePUTE BbB BallaTa MpeXka U a 3aBbpLUMTE HacTpoliKaTa.

Ctbnka 3. WpakHeTe ¢ gecHus 6yTOH BbpXy ekpaHa Live
View (kapTuHa Ha >XUBO), 3a fa OTBOPUTE MaBHOTO MEHIO 3a

ynpaBJsieHue.
3abenexxka: 3a noBeye MHCTPYKLMW, MOJISI, BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens
Ha NVR.

(BapuaHT) CTbnka 4. CBbpxeTe Bawms NVR kbM TP-Link ID 3a
OoTAaneyeH fOoCTb U ynpaBieHue. (M3MCKBa ce UHTEPHET)

3abenexka: Ako Hamate TP-Link ID, mbpBo ce pernctpupanTe.

Owe MeTOAM 3a ynpaBsieHne

®  VIGI MmeHngxxbp no curypHocTTa (camo nog Windows)

MoxxeTe ga nanonasate VIGI MeHuaXXbpa No CUrypHOCTTa, 3a Aa refaTe K1MBO
Bunaeo 1 aa npomeHsaTe NVR HacTpoikuTe Ypes Balums KOMMOTbp. Mons, nsrernete
NpUIOXKEHNEeTOo Ha Bawusa KoMnoTbp oT https://www.tp-link.com/download-
center/.

®  [punoxeHueto VIGI

MpunoxexuneTo VIGI npegnara onpocTeH U UHTYUTUBEH HauYvH 3a OTAANIEYEHO
rnefaHe Ha XuWBO BWAEO, 3a ynpasneHune Ha NVR v nonyyaBaHe Ha He3abaBHU
CUrHa/iu 3a CUrypHocTTa.



Bbvarapcku

2 Download on the

® A p Stol

CkaHnuparite QR kopa, 3a ga usternute n nHcTanuparte npunoxenuneto VIGI ot
Apple App Store nnn Google Play.

B Ye6 6pay3bp

Hameperte IP agpeca Ha NVR Ha kineHTCcKaTa cTpaHuua Ha Balumsa pyTep. Ha Bawma
NoKasieH KoMMoTbp oTBOpeTe yeb 6pay3bp v BbBeaeTe https://IP agpeca Ha NVR
(https://192.168.0.240 no noapas6upaHe). Cneapante yeb MHCTPyKUMNUTE, 3a Aa
akTtuempate NVR.

YecTo 3apaBaHu Bbrpocu (43B)

B1. KakBo Aa Hanpass, ako cbM 3abpaBwi naponaTa 3a BAm3aHe B Mos NVR?

O1. WpakHeTe Bbpxy (3abpaBeHa napona) B CTpaHMLaTa 3a BAM3aHe 1 cieasante
VHCTPYKLUMUTE, 3a fa peceTupare naponara.

02. 3a NpoayKTM CbC CTOMaHEH KOPMNYyC, CBaseTe Kanaka, caef ToBa HaTUCHeTe
1 3a4pbxTe 6yToHa 3a peceTupaHe BbTpe B NVR 3a noseye oT 3 cekyHAM, u
oTnycHeTe 6yTOHa, Korato YyeTe 3BykoB curHas. NVR e Bb3CcTaHOBU pabpuiHute
HacTpowkun. Cnen ToBa cnenBalite bbp3aTa HacTpowika (Quick Setup), 3a na
cb3aajeTe naposa 3a BAn3aHe.

B2. KakBo ga Hanpass, ako MosaT NVR He ycnee Aa ce CBbp)Ke KbM MHTEPHET?
O1.lNpoBepeTe fanv UHTEPHETBLT PaboTy HOpMasHO.

02. MNposepete aann BawmatT NVR e cBbp3aH KbM CbllaTa Mpexa, KakTo BaluuTe
MpeXKoBM ycTpoicTBa. 3a owe Noagpo6HOCTHU, MOMA, HanpaBeTe crnpaBka B
PbKkoBOACTBOTO Ha noTpebuTens Ha Bawms NVR.

AKO nmarTe olLe BbMpOCH, Mos, NoceTeTe https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.



Cestina

Instalace pevného disku a produktu

Instalaci pevného disku a produktu provedte podle Rychlého navodu k pouZiti,
ktery je soucasti baleni.

Poznamka: Nékteré produkty Ize umistit pfimo na pracovni plochu bez nutnosti
instalace produktu.

Zapojeni zarizeni

Monitor

=

yo

Sitové zarizeni
(napt. smérovac, prepinac)

Pfipojeni hardwaru dokonéite podle nasledujicich krokd.

1. PFipojte monitor k portu HDMI nebo VGA podle toho, jaky typ portu podporuje.

2. Pripojte monitor ke zdroji napéjeni a zapnéte jej.

3. Pomoci ethernetového kabelu propojte port LAN rekordéru NVR se sitovym
zafizenim.

4. Pripojte dodanou my$ USB do rozhrani USB na rekordéru NVR (Eelni panel).

5. Pripojte napéjeci adaptér k rekordéru NVR.

*V/ pripadé PoE NVR mlzete kamery PoE pfipojit pfimo k portim PoE NVR pro pfenos dat a napajeni.

Upozornéni:

« Pokud chcete rekordér NVR vypnout po instalaci pevného disku, kliknéte na tlac¢itko zapnuti/
vypnuti ve webovém rozhrani NVR. Neodpojujte pfimo kabel.

« Vstupni napéti by se mélo shodovat s pozadavky na napéjeni zafizeni.



Cestina
Konfigurace

NVR mUze pridavat a spravovat kamery v davkach.

* Jako priklad zde pouzijeme kamery TP-Link. U kamer jinych znacek se pfi pridavani
kamer fid'te jejich uzivatelskymi priru¢kami.

Krok 1. Pfipojte kamery ke stejné siti jako rekordér NVR.
Krok 2. Rychlé nastaveni dokoncete podle pokyn.

1. Vytvorte prihlaSovaci heslo pro rekordér NVR a prfednastavte heslo pro
nenastavené kamery.

2. Klepnéte na tla¢itko Automaticka inicializace a NVR automaticky vyhleda a prida
kamery v siti.

Poznamka: Pokud nechcete pouzit funkci Automaticka inicializace, klepnéte na
moznost Ruéni inicializace a podle Privodce nastavenim pridejte kamery do sité a
dokoncete nastaveni.

Krok 3. Klepnutim pravym tladitkem mysSi na obrazovku zivého
nahledu otevriete hlavni nabidku pro spravu.

Poznamka: Dalsi pokyny naleznete v uzivatelské pfiru¢ce k rekordéru NVR.
(Volitelné) Krok 4. Prifad'te rekordér NVR k TP-Link ID, abyste

mohli pouzivat funkce vzdaleného ovladani a spravy. (Vyzaduje
pfipojeni k internetu)

Poznamka: Pokud nemate ucet TP-Link ID, nejprve se zaregistrujte.
&4 o -
Dalsi zpusoby spravy

m  Aplikace VIGI Security Manager (pouze systém Windows)

Prostiednictvim aplikace VIGI Security Manager miZete prohlizet Zivé video a
upravovat nastaveni rekordéru NVR na svém pocitaci. Stahnéte si jej do pocitace ze
stranky: https://www.tp-link.com/download-center/.

m  Aplikace VIGI

Aplikace VIGI poskytuje snadny a intuitivni zptsob pro vzdalené prohlizeni zivého
videa, spravu rekordéru NVR a pfijem okamzitych upozornéni.



Cestina

2 Download on the
» Goégle Play

Naskenujte QR kdd a stdhnéte si a nainstalujte aplikaci VIGI z obchodu App Store
nebo Google Play.

or

m  Webovy prohlize¢

Na klientské strance smérovace vyhledejte IP adresu NVR. V mistnim pocitaci
otevrete webovy prohlize¢ a zadejte IP adresu https://NVR (ve vychozim nastaveni
https://192.168.0.240). Pfi aktivaci NVR postupujte podle webovych pokynd.

Casté otazky
Ot. 1. Jak postupovat, kdyz zapomenu prihlaSovaci heslo rekordéru NVR?

Odp. 1. Na pfihlasovaci strance kliknéte na pole Zapomnéli jste heslo? a potom
postupujte podle pokyn( k obnoveni hesla.

Odp. 2. U vyrobkl s ocelovym plastém sejméte kryt, poté stisknéte a podrzte
tlacitko Reset uvnitf rekordéru NVR po dobu delsi nez 3 sekundy a po zaznéni
zvukového signalu tlacitko uvolnéte. Rekordér NVR se obnovi do tovarniho
nastaveni. Potom podle pokyn( pro rychlé nastaveni vytvorte piihlaSovaci heslo.

Ot. 2. Jak mam postupovat, kdyZ se rekordér NVR nemuze pfipojit k internetu?
Odp. 1. Zkontrolujte spravnou funkénost internetu.

Odp. 2. Ujistéte se, Zze rekordér NVR je pfipojen ke stejné siti jako vase sitova
zafizeni. DalSi informace naleznete v uzivatelské priru¢ce k rekordéru NVR.

Pokud mate dalsi otazky, navstivte stranku:

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.



Hrvatski

Instaliranje tvrdog diska i proizvoda

Instalirajte tvrdi disk i proizvod prema Vodi¢u za brzi pocetak uklju¢enom u paket.
Napomena: neki se proizvodi mogu postaviti izravno na radnu povrsinu bez potrebe
za instalacijom proizvoda.

Hardverska veza

Monitor @
Mis
TR =
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3 E IP kamere s
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@, | @ vy | | T
=1l n B

Mrezni uredaj
(npr. usmjerivag, preklopnik)

Slijedite korake navedene ispod kako biste dovrsili povezivanje hardvera.

1. Spojite svoj monitor na HDMI ili VGA priklju€ak prema priklju¢ku koji podrzava.
2. Prikljucite monitor na izvor napajanja i ukljucite ga.

3. Spojite LAN priklju¢ak NVR-a na mreZni uredaj pomocéu mreznog kabela.

4. Prikljucite isporu¢eni USB mi$ na USB sucelje NVR-a (prednja ploca).

5. Prikljucite strujni adapter u NVR.

*Mozete izravno spojiti kamere s funkcionalnosti PoE na mrezni snimac¢ s funkcionalnosti PoE preko

njegovih utora za PoE radi prijenosa podataka i napajanja.

Mjere opreza

« Ako Zelite iskljuciti mrezni snima¢ nakon postavljanja tvrdog diska, kliknite na gumb za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje na internetskom sucelju mreznog snimaca. Nemojte ga izravno iskljuciti
iz struje.

« Ulazninapon treba odgovarati potrebama napajanja uredaja.

Konfiguracija
Moguce je povezati nekoliko kamera na mrezni snima¢ odjednom i upravljati njima.

10



Hrvatski

* U ovom ¢emo slucaju upotrijebiti kamere TP-Link kao primjer. Ako upotrebljavate
kamere drugog proizvodaca, informacije o povezivanju potrazite u njihovu
korisni¢kom priru¢niku.

1. korak PovezZite kamere u istu mrezu kao i vas NVR.
2. korak Slijedite upute kako biste dovrsili Brzo postavljanje.

1. Osmislite lozinku za prijavu na mrezni snimac i odaberite jednu od ponudenih
lozinka za nepostavljene kamere.
2. Kliknite na Automatsko pokretanje i mrezni snima¢ ¢e automatski pronadi i

povezati se sa svim kamerama na vasoj mrezi.

Napomena: Ako ne Zelite upotrijebiti Automatsko pokretanje, kliknite na Ru¢no
pokretanje i slijedite upute Carobnjaka za postavljanje kako biste povezali kamere
na vasoj mrezi i dovrsili postavljanje.

3. korak Desnim klikom odaberite prozor Prikaz uZivo kako biste otvorili Glavni
izbornik za upravljanje.

Napomena: ViSe uputa potrazite u korisni¢kom priru¢niku mreznog snimaca.

(Neobavezni) 4. korak Povezite mrezni snima¢ sa svojim TP-Link ID-om za
daljinski pristup i upravljanje. (potrebna je veza s internetom)

Napomena: Ako nemate TP-Link ID, prvo se registrirajte.

Vise metoda upravljanja
m  VIGI Security Manager (samo za Windows)

VIGI Security Manager mozete koristiti za gledanje videozapisa uzivo i izmjenu NVR
postavki na vaSem racunalu. Prenesite ga na svoje racunalo na https://www.tp-link.
com/download-center/.

m  VIGI App

VIGI aplikacija pruza jednostavan i intuitivan nacin za daljinsko gledanje video zapisa
uzivo, upravljanje NVR-om i dobivanje trenutnih upozorenja.

P

Download on the
[ $ App Store

Geron
P> Google Play

or

Skenirajte QR kdd da biste preuzeli i instalirali VIGI aplikaciju iz Apple App Store-a ili
Google Play-a.

®  Internetski preglednik



Hrvatski

Pronadite IP adresu mreznog snimaca na mreznoj stranici s informacijama o vaSem
usmjerivacu. Na lokalnom ra¢unalu otvorite internetski preglednik i upiSite adresu
https://IP adresa mreznog snimaca (zadano: https://192.168.0.240). Slijedite upute
kako biste aktivirali mrezni snimac.

FAQ (Cesto postavljana pitanja)
Q1. Sto trebam uginiti ako zaboravim lozinku za prijavu na svoj NVR?

A1. Kliknite Zaboravi lozinku na stranici za prijavu, a zatim slijedite upute za
resetiranje lozinke.

A2. Ako imate proizvod s kuéiStem od Celika, uklonite poklopac, zatim pritisnite i
drzite gumb Ponovno postavljanje unutar mreznog snimaca preko 3 sekunde te ga
pustite kada Cujete zvuéni signal. MreZni snimac¢ ¢e se vratiti na tvornicke postavke.
Zatim slijedite korake za Brzo postavljanje da biste stvorili lozinku za prijavu.

Q2. Sto mogu uciniti ako se moj NVR ne uspije povezati s Internetom?
A1. Provjerite radi li Internet ispravno.

A2. Provjerite je li vas NVR u istom mreznom segmentu kao i mrezni uredaji. Za viSe
pojedinosti pogledajte NVR-ov korisnicki priru¢nik.

Ako imate viSe pitanja, posjetite https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.

12



LatvieSu

Cieta diska un produkta uzstadiSana

Instaléjiet cieto disku un produktu, skatiet komplektacija ieklauto 1so lietoSanas
pamacibu.

Piezime: DaZus produktus var novietot tiesi uz darbvirsmas bez nepiecieSamibas to
instalét.

Aparaturas savienosana

Monitors
Pele

777777 R —
:'Val‘:
e =y LN
¢ o=t w|vvvvicll
N | R S

Tikla ierice (pieméram,
marsrutétajs, centrmezgls)

Veiciet talak noraditas darbibas, lai pabeigtu aparatiras savienojuma izveidi.

1. Pievienojiet monitoru HDMI vai VGA portam atbilstosi savienojuma portam, kuru
tas atbalsta.

2. Pievienojiet monitoru stravas avotam un ieslédziet to.
3. Pievienojiet NVR LAN portu tikla iericei ar Ethernet kabeli.
4. Pievienojiet ieklauto USB peli NVR USB interfeisam (priek$€jais panelis).

5. Pievienojiet stravas adapteri NVR.

*PoE NVR varat tiesi savienot PoE kameras ar NVR PoE portiem datu parraidei un baroSanas padevei.

Bridinajumi

« Ja velaties izslégt NVR péc cieta diska instalésanas, noklikskiniet uz baroSanas pogas NVR
timekla lietotaja saskarné. Neatvienojiet to no stravas tiesi.

* leejas spriegumam jaatbilst ierices jaudas prasibam.



LatvieSu

Konfiguracija

NVR var pievienot un parvaldit kameras pa partijam.

* Seit més izmantojam TP-Link kameras ka pieméru. Citu zimolu kameram, ladzu,
skatiet to lietotaja rokasgramatas, lai pievienotu kameras.

1. darbiba. Pievienojiet kameras tam pasam tiklam ar NVR.

2. darbiba. Izpildiet noradijumus, lai pabeigtu atro iestatiSanu.
1. 1zveidojiet pieteikSanas paroli NVR un iepriek$ iestatitu paroli savam
atiestatitajam kameram.

2. NoklikSkiniet uz Automatiski inicializét, un NVR automatiski atradis un pievienos
jasu tikla kameras.

Piezime: Ja nevélaties izmantot automatisko inicializaciju, noklikSkiniet uz Manuali
inicializét un izpildiet iestatiSanas vedni, lai tiklam pievienotu kameras un pabeigtu
iestatiSanu.

3. darbiba. Ar peles labo pogu noklikSkiniet uz tieSa skata
ekrana, lai atvértu galveno izvélni parvaldibai.

Piezime: Lai iegtu papildinformaciju, l0dzu, skatiet NVR lietotaja rokasgramatu.

(Neobligati) 4. darbiba. Saistiet savu NVR ar TP-Link ID attalai
piekluvei un parvaldibai. (nepiecieSams internets)

Piezime: Ja jums nav TP-Link ID, vispirms registréjieties.

Vairak vadibas metozu

m  VIGI Security Manager (tikai operétajsistémai Windows)

Varat izmantot VIGI Security Manager, lai skatitos tieSraides video un modificétu
NVR iestatijumus datora. Lejupieladéjiet vietné https://www.tp-link.com/download-
center/.

m  VIGI lietotne

VIGI lietotne nodroSina vienkarSu veidu, ka attalinati skatities tieSraides video,
parvaldit NVR un sanemt talitéjus bridinajumus.

2 Do on the

o
[ App Store

ey
P> Google Play

or
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Skenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu un uzstaditu VIGI lietotni no Apple App Store vai
Google Play.

® |nterneta parliks

Marsrutétaja klienta lapa atrodiet NVR IP adresi. Vietéja datora atveriet
timekla parlikprogrammu un ievadiet https://NVR IP adresi (péc nokluséjuma
https://192.168.0.240). Izpildiet timekla noradijumus, lai aktivizétu NVR.

Biezak uzdotie jautajumi
Q1. Kas jadara, ja aizmirstu sava NVR pieteikSanas paroli?

A1. Pieslég$anas lapa noklikSkiniet uz Forgot Password un izpildiet instrukcijas, lai
atiestatitu paroli.

A2. Metala korpusa izstradajumiem nonemiet vaku, péc tam nospiediet un turiet
NVR iek$pusé esoSo pogu Reset un turiet to nospiestu ilgak par 3 sekundém,
atlaidiet pogu, kad dzirdat pikstienu. NVR atjaunos ripnicas iestatijumus. Péc tam
izpildiet sadalu Atra iestati$ana, lai izveidotu pieteikSanas paroli.

Q2. Ko es varu darit, ja NVR neizdodas izveidot savienojumu ar internetu?

A1. Parbaudiet, vai internets darbojas pareizi.

A2. Parliecinieties, vai NVR atrodas viena tikla ar iericém. Lai iegttu sikaku
informaciju, I0dzu, skatiet NVR lietotaja rokasgramatu.

Ja jums ir vairak jautajumu,apmekléjiet vietni

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Standziojo disko ir gaminio montavimas

Sumontuokite standujj diska ir gaminj laikydamiesi pakuotéje pridétame Greitosios
pradzios vadove pateikty nurodymuy.

Pastaba: Kai kuriuos gaminius galima déti tiesiai ant stalo, jy montuoti nereikia.

Irenginio prijungimas

Monitorius @®
Pele

®

(0

D

dJ
15

Tinklo jrenginys (pvz., marSruto
parinktuvas, komutatorius)

Vykdydami toliau pateiktus nurodymus uzbaikite jrangos prijungima.
1. Patikrinkite, kurj prievadg palaiko jusy monitorius ir atitinkamai prijunkite prie
HDMI arba VGA prievado.

N

. Prijunkite monitoriy prie maitinimo ir jjunkite.

w

. Prijunkite tinklo jrenginj prie NVR registratoriaus LAN prievado naudodami
eterneto kabel;.

N

. Prijunkite pridedama USB pele prie NVR registratoriaus USB prievado (priekinio
skydelio).

5. Prijunkite maitinimo Saltinj prie NVR registratoriaus.

* PoE NVR atveju galite jungti PoE vaizdo kameras tiesiai prie NVR PoE lizdy, skirty duomenims

perduoti ir maitinimui tiekti.

Ispéjimai

« Jeipo standziojo disko jdéjimo norite isjungti NVR, NVR Ziniatinklio sgsajoje paspauskite mygtuka

Power" (maitinimas). Neatjunkite tiesiogiai nuo maitinimo Saltinio.

* |éjimo jtampa turéty atitikti jrenginio galios reikalavimus.
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Konfiglracija
NVR gali pridéti ir valdyti vaizdo kameras partijomis.

* Cia kaip pavyzdj naudojame ,TP-Link" vaizdo kameras. Informacija apie kity prekés
zenkly kameras ir apie tai, kaip jas pridéti, pateikiama jy naudotojo vadovuose.

1 etapas. Prijunkite kameras prie to paties tinklo, prie kurio prijungtas
NVR registratorius.
2 etapas. Vykdydami nurodymus uzbaikite greitajg sgranka.

1. Sukurkite NVR prisijungimo slaptazodj ir savo nenustatyty kamery iSankstinj
slaptazodi.

2. Paspauskite ,Auto Initialize” (automatinis inicijavimas) ir NVR automatiskai suras
ir pridés jusy tinkle esancias vaizdo kameras.

Pastaba: Jei nenorite naudoti automatinio inicijavimo, paspauskite ,Manually

Initialize" (rankinis inicijavimas) ir vykdykite sgrankos vedlio nurodymus, kad

galétumeéte pridéti savo tinkle esancias vaizdo kameras ir uzbaigti sgranka.

3 etapas. Spustelédami langg ,Live View" (tiesioginis vaizdas)
atidarykite valdymo pagrindinj meniu.

Pastaba: Daugiau nurodymy pateikiama NVR naudotojo vadove.

(Neprivalomas) 4 etapas. Susiekite savo NVR su ,TP-Link" ID, kad
gautuméte nuotoline prieigg ir valdymo galimybes (reikalingas
interneto rysys).

Pastaba: Jei neturite ,TP-Link” ID, i$ pradZiy prisiregistruokite.

Kiti valdymo metodai
m  VIGI Security Manager (tik Windows sistemai)

Norédami perziareéti tiesioginius jrasus ir pakeisti savo NVR parametrus savo
kompiuteryje, naudokite VIGI Security Manager. |rankj galima atsisiysti iS https://
www.tp-link.com/download-center/.

®  VIGI programélé

VIGI programélé yra lengvai naudojama, leidzianti nuotoliniu badu pasiekti
tiesioginius jrasus, valdyti kameromis ir gauti momentinius pranesimus.

2 Download on the
o App Store
o}
GETmoN
P> Google Play

Nuskenuokite QR koda, norédami atsisiysti ir jdiegti VIGI programa i§ Apple App
Store ar Google Play.




Lietuviy

® Interneto narsyklé

VIGI programélé yra lengvai naudojama, leidZianti nuotoliniu badu pasiekti
tiesioginius jrasus, valdyti kameromis ir gauti momentinius pranesimus.

DUK (daznai uzduodami klausimai)

K1. Ka daryti, jei pamir§au savo NVR prisijungimo slaptazodj?

A1. Prisijungimo puslapyje spustelékite Pamir§au slaptaZzodj, tada vykdykite
instrukcijas, kad i$ naujo nustatytumeéte slaptazodi.

A2. Raskite NVR IP adresg savo marSruty parinktuvo kliento puslapyje. Savo
vietiniame kompiuteryje atverkite interneto narsykle ir jveskite https://NVR IP adresg
(pagal numatytasias nuostatas https://192.168.0.240). Vykdydami Ziniatinklio
nurodymus aktyvuokite NVR.

K2. Ka daryti, jei NVR negali prisijungti prie interneto?

A1. Patikrinkite, ar interneto rysSys yra aktyvus.

A2. |sitikinkite, kad NVR yra prijungtas prie to paties tinklo kaip ir tinklo jrenginiai.
ISsamesnés informacijos ieskokite NVR vartotojo vadove.

Jei turite daugiau klausimy, apsilankykite

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Merevlemez és termék telepitése

Telepitse a merevlemezt és a terméket a csomagban talalhaté Gyors telepitési
Utmutato alapjan.

Megjegyzés: Egyes termékek kdzvetlenil az asztalon helyezheték el a termék
telepitése nélkdl.

Csatlakoztassa a hardvert

Monitor [0)]
Egér

=)

yo

Halozati eszkdz
(pl. router, switch)

Kdvesse az alabbi lépéseket a hardver csatlakoztatadsanak befejezéséhez.

1. Csatlakoztassa monitorat a HDMI vagy VGA porthoz, annak megfelel6en, hogy
melyik tAmogatott.

N

. Csatlakoztassa monitorat aramforrashoz és kapcsolja be.

w

Csatlakoztassa az NVR LAN portjat egy halézati eszkdzhoz Ethernet kébel
segitségével.

4. Csatlakoztassa a mellékelt USB-s egeret az NVR USB-s portjahoz (el6l 1évé
panel).

5. Csatlakoztassa az adaptert az NVR-hez.

*PoE NVR esetén kozvetlenul csatlakoztathatja a POE kameréakat az NVR PoE portjaihoz
adatéatvitelhez és tapellatashoz.

Figyelmeztetés

* Ha ki szeretné kapcsolni az NVR-t a mereviemez telepitése utan, kattintson a Bekapcsolégombra
az NVR webes felhasznéloi fellletén. Ne hizza ki kozvetlenll a konnektorbol.

* Abejovo dramerésség meg kell felelien az eszkdz elvarasainak.
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Konfiguracioé
Az NVR kotegekben tud kamerékat hozzaadni és kezelni.

* Itt példaként a TP-Link kamerékat hasznéljuk. Mas kamera markak esetében
tekintse meg a felhasznaloi kézikdnyviiket a kamerdk hozzdadasahoz.

1.1épés Csatlakoztassa kamerait az NVR-rel azonos halézatra.

2.1épés Kovesse az utasitasokat a gyorsbedllitas befejezéséhez.

1. Hozzon létre egy bejelentkezési jelsz6t az NVR-hez és egy el6re bedllitott jelszot
a nem bedllitott kamerakhoz.

2. Kattintson az Automatikus inicializalas lehetéségre, és az NVR automatikusan
megkeresi és hozzaadja a halézathoz tartoz6é kameréakat.

Megjegyzés: Ha nem szeretné hasznélni az Automatikus inicializalast, kattintson a
Manudlis inicializalas lehet6ségre, és kdvesse a Telepit6 varazslét, hogy kameréakat
adjon a halézathoz, és fejezze be a beallitast.

3. Iépés: Kattintson jobb gombbal az EI3 nézet képernyére a
fémeni megnyitasahoz a kezeléshez.

Megjegyzés: Tovabbi utasitdsokért tekintse meg az NVR felhasznaloi kézikonyvét.
(Opciondlis) 4. Iépés: Kosse 6ssze az NVR-t egy TP-Link
azonositéval a tavoli eléréshez és kezeléshez. (Internet
sziikséges)

Megjegyzés: Ha nem rendelkezik TP-Link azonositéval, elészor regisztraljon.

Tobb Feliigyeleti Lehet6ség
®  VIGI Security Manager (csak Windows esetén)

A VIGI Security Manager éltal é16 videdkozvetitést nézhet, és mddosithatja az NVR
beallitdsai szamitdbgépén. Kérjik, toltse le szamitdégépére - https://www.tp-link.
com/download-center/.

m  VIGI Alkalmazéas

A VIGI Alkalmazas hasznélata egy egyszer( és intuitiv méd ahhoz, hogy tavolrél
él6 videdkozvetitést nézhessen, felligyelhesse az NVR-t és azonnali értesitéseket
kaphasson.

—_
2 Download on the o
@& App Store E y E
or WS At

GETITON

P> Google Play

Szkennelje be a QR kédot és letdltheti majd telepitheti a VIGI alkalmazast az Apple
vagy Google aruhazakbal.
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®  Webbdngészé

Keresse meg az NVR IP-cimét a router kliens oldalan. A helyi szdmitégépen nyisson
meg egy webbongészét, és irja be a https://NVR IP-cimét (alapértelmezés szerint
https://192.168.0.240). Az NVR aktivalasdhoz kbvesse a webes utasitadsokat.

GYIK (Gyakran Ismételt Kérdések)

K1. Mit tegyek ha elfelejtettem az NVR-em jelszavat?

V1. Kattintson az Elfelejtettem a Jelszavamat gombra a bejelentkezé oldalon és
kovesse az utasitasokat a jelsz6 visszadllitdsahoz.

V2. Acél burkolatu termékek esetén tavolitsa el a fedelet, majd nyomja meg és
tartsa lenyomva a Reset gombot az NVR-ben tébb mint 3 masodpercig, majd
engedje el a gombot, ha sipolast hall. Az NVR visszaallitja a gyari beallitadsokat.
Ezutan kdvesse a Gyors beallitast a bejelentkezési jelszo |étrehozasahoz.

K2. Mit tehetek, ha az NVR nem tud csatlakozni az Internethez?
V1. Ellenérizze, hogy az internet szolgéltatasa megfeleléen miikddik-e.

V2. Gy6z6djon meg réla, hogy az NVR a héalézati eszkdzeivel megegyezd
alhalézatban van. Részletesebb utasitdsokért olvassa el az NVR Hasznalati
Utasitast.

Ha még van kérdése, kérjik latogassa meg honlapunkat - https://www.tp-link.com/
support/faq/2850/.
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Montaz Dysku twardego i Produktu

Zamontuj dysk twardy i produkt zgodnie z Instrukcjg szybkiej instalacji znajdujgca
sie w opakowaniu.

Uwaga: Niektére produkty moga byé umieszczone bezposrednio na biurku i nie
wymagajg montazu.

Podtagczanie urzadzenia

Monitor
Mysz
L —
[ Lub’

5 o0 ohe
: @, | @yt |
v do =BTy

Urzadzenie sieciowe
(np. router, switch)

Postepuj zgodnie z ponizszymi krokami, aby dokonczy¢ podtaczenie dysku
twardego.

1. Sprawdz, ktéry port obstuguje twéj monitor i odpowiednio podtgcz go do portu
HDMI lub VGA.

N

. Podtacz monitor do zasilania i wtgcz go.

w

. Podtacz urzadzenie sieciowe do portu LAN rejestratora NVR za pomoca kabla
Ethernet.

4. Podtacz dotgczong mysz USB do portu USB rejestratora NVR (panel przedni).

5. Podtacz zasilacz do rejestratora NVR.

*W przypadku PoE NVR mozesz bezposrednio podtaczy¢ kamery PoE do portéw PoE na potrzeby
transmisji danych i zasilania.

Ostrzezenia

« Jeslichcesz wytaczy¢ NVR po instalacji dysku twardego, Kliknij przycisk Zasilanie w internetowym
UI'NVR. Nie odtaczaj go bezposrednio.

+ Napiecie wejsciowe powinno odpowiada¢ wymaganiom urzadzenia dotyczacym zasilania.
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Konfiguracja

NVR moze dodawac¢ kamery i zarzadza¢ nimi partiami.

* Tutaj dla przyktadu uzywamy kamer TP-Link. W przypadku kamer innych marek
nalezy odnies$¢ sie do ich Instrukcji obstugi, aby doda¢ kamery.

Krok 1. Potagcz kamery z tg samg siecia, z ktérg potaczony jest
rejestrator NVR.

Krok 2. Postepuj zgodnie z instrukcjami, aby dokonczy¢ Szybka
konfiguracje.

1. Stwérz hasto logowania dla NVR i wstepnie ustaw hasto dla swoich
nieustawionych kamer.

2. Kliknij Zainicjuj automatycznie, a NVR automatycznie znajdzie i doda kamery w
Twojej sieci.

Uwaga: Jesli nie chcesz korzysta¢ z funkciji Zainicjuj automatycznie, kliknij Zainicjuj

recznie i postepuj zgodnie z Kreatorem konfiguracji, aby doda¢ kamery w swojej

sieci i dokonczy¢ konfiguracje.

Krok 3. Kliknij prawym przyciskiem myszy na ekran Podglad na

zywo, aby otworzy¢é Menu gtéwne stuzace do zarzadzania.

Uwaga: Aby uzyskaé wiecej instrukcji, zajrzyj do Podrecznika uzytkownika NVR.
(Opcjonalnie) Krok 4. Powigz swoéj z ID TP-Link, aby uzyska¢
dostep zdalny i mozliwo$¢é zarzagdzania. (Internet jest
wymagany)

Uwaga: Jesli nie masz ID TP-Link, najpierw sig zarejestruj.

Inne metody zarzadzania
m  VIGI Security Manager (tylko system Windows)

Skorzystaj z narzedzia VIGI Security Manager, aby oglada¢ nagrania na zywo i
zmienia¢ ustawienia rejestratora NVR na swoim komputerze. Narzedzie mozna
pobraé na stronie https://www.tp-link.com/download-center/.

m  Aplikacja VIGI

Aplikacja VIGI wykorzystuje tatwy w obstudze interfejs, ktéry umozliwia
zdalny dostep do nagran na zywo, zarzadzanie kamerami i otrzymywanie
natychmiastowych powiadomien.

2 Download on the r -
@& App Store mordt e
or W ]
GGWDNI Pla o
P> Google Play E.. 3 A

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ i zainstalowac¢ aplikacje VIGI poprzez Apple App Store
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lub Google Play.

B Przegladarka internetowa

Znajdz adres IP NVR na stronie klienta swojego routera. Na swoim lokalnym
komputerze otwérz przeglagdarke internetowg i wpisz adres IP https://NVR
(domysinie https://192.168.0.240). Postepuj zgodnie z instrukcjami w Internecie,
aby aktywowa¢ NVR.

FAQ (Czesto zadawane pytania)

Pyt. 1. Co nalezy zrobi¢ w przypadku utraty hasta logowania rejestratora NVR?

Odp. 1. Kliknij Nie pamigtam hasta na stronie logowania, a nastepnie zastosuj sie do
podanych wskazéwek, aby zresetowacé hasto.

Odp. 2. W przypadku produktéw z obudowa stalowg usun ostone, nastepnie wcisnij
i przytrzymaj przycisk Reset wewnatrz NVR przez ponad 3 sekundy, pu$é przycisk,
kiedy ustyszysz piknigcie. NVR zostanie przywrécony do ustawien fabrycznych.
Nastepnie przeprowadz Szybka konfiguracje, aby utworzy¢ hasto logowania.

Pyt. 2. Co nalezy zrobi¢, jesli urzadzenie NVR nie moze uzyska¢ potaczenia z
Internetem?

Odp. 1. Sprawdz, czy potgczenie z Internetem jest aktywne.

Odp. 2. Upewnij sig, ze rejestrator NVR potgczony jest z tg samg siecig co urzgdzenia
sieciowe. Szczegdtowe informacje znajdujg sie w podreczniku uzytkownika
rejestratora NVR.

Jesli masz wiecej pytan, odwiedz https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Instalarea produsului si a hard disk-ului

Instaleaza hard disk-ul si produsul prin consultarea Ghidului de Instalare Rapida
inclus in pachet.

Nota: Unele produse pot fi plasate direct pe desktop fara a fi necesara instalarea
produsului.

Conectarea hardware

Monitor o))
Mouse

o snom <] s "
- ® S emm———
g ° Of=t=1" V..Vl

Dispozitiv de retea
(de exemplu: router, switch)

Urmeaza pasii de mai jos pentru a finaliza conectarea hardware.

1. Conecteaza monitorul la portul HDMI sau VGA in functie de compatibilitate.

2. Conecteaza monitorul la o sursa de alimentare si porneste-.

3. Conecteaza portul LAN al NVR-ului la un dispozitiv de retea cu un cablu Ethernet.
4. Conecteaza mouse-ul USB furnizat la portul USB a NVR-ului (panoul frontal).

5. Conecteaza adaptorul de alimentare la NVR.

*Pentru NVR-ul PoE, poti conecta direct camerele PoE la porturile PoE ale NVR-ului pentru
transmiterea datelor si alimentarea cu energie electrica.

Masuri de precautie

« Daca doresti s& opresti NVR-ul dupa instalarea hard disk-ului, apasa pe butonul Power (Alimentare)
dininterfata de administrare web a NVR-ului. Nu-I deconecta direct.

« Tensiunea de intrare trebuie sa se potriveasca cu cerintele de alimentare ale dispozitivului.
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Configurare

NVR-ul poate adauga si administra grupuri de camere.
* Aici folosim camerele TP-Link ca exemplu. Pentru alte marci de camere, te rugam
sa consulti Manualele de utilizare ale acestora pentru a adduga camerele.

Pasul 1. Conecteaza camerele la aceeasi retea cu NVR-ul.

Pasul 2. Urmeaza instructiunile pentru a finaliza Configurarea

Rapida.

1. Creeaza o parola de conectare la NVR si apoi defineste o parola pentru camerele
tale neconfigurate.

2. Apasa pe butonul Auto Initialize (Initializare Automata) si NVR-ul va gasi si adauga

automat camerele din reteaua ta.

Nota: Daca nu doresti sa utilizezi Auto Initialize (Initializare Automata), apasa pe
butonul Manually Initialize (Initializare Manuald) si urmeaza Setup Wizard (Asistentul
de Configurare) pentru a adauga camerele din retea si a finaliza configurarea.

Pasul 3. Apasa clic dreapta pe ecranul Live View (Vizualizare
Live) pentru a deschide Main Menu (Meniul Principal) pentru
administrare.

Nota: Pentru mai multe instructiuni, consultd Ghidul de utilizare al NVR-ului.

(Optional) Pasul 4. Asociaza NVR-ul la un ID TP-Link pentru
acces si administrare de la distanta. (Necesita Internet)

Nota: Daca nu ai un ID TP-Link, inscrie-te mai intai.

Mai multe metode de management
®m  VIGI Security Manager (doar pentru Windows)

YPoti utiliza VIGI Security Manager pentru a vizualiza clipuri live si pentru a modifica
setarile NVR pe computer. Te rugam sa il descarci pe computer de la https://www.
tp-link.com/download-center/.

m  Aplicatia VIGI

Aplicatia VIGI ofera o modalitate simpla si intuitivd de a vizualiza remote video live,
de a gestiona NVR-ul si de a primi alerte instant.

ownload on the

P
{ S App Store

GETon
P> Google Play

or
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Scaneaza codul QR pentru a descarca si instala aplicatia VIGI din App Store sau
Google Play.

®  Browser web

Identificd adresa IP a NVR-ului pe pagina cu clienti (DHCP Client List) a routerului
tau. Pe computerul local, deschide un browser web si introdu https://adresa IP a
NVR (https://192.168.0.240 in mod implicit). Urmeaza instructiunile web pentru a
activa NVR-ul.

FAQ (Intrebari frecvente)

Q1. Ce fac daca uit parola de conectare a NVR-ului meu?

A1. Click Forgot Password din pagina de conectare si apoi urmeaza instructiunile
pentru a reseta parola.

A2. Pentru produsele cu carcasa din metal, scoate capacul, apoi apasa si mentine
apasat butonul Reset din interiorul NVR-ului timp de peste 3 secunde, elibereaza
butonul cand auzi un bip. NVR-ul va reveni la setarile din fabrica. Apoi urmeaza
Configurarea Rapida pentru a crea o parola de conectare.

Q2. Ce pot face daca NVR-ul meu nu reuseste sa se conecteze la Internet?
A1. Verifica daca internetul functioneaza corect.

A2. Asigura-te ca NVR-ul se afla in acelasi segment de retea ca si dispozitivele
conectate. Pentru mai multe detalii, consultad Ghidul utilizatorului NVR.

Daca ai mai multe intrebari, acceseaza https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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InStalacia pevného disku a produktu

Pri instalacii pevného disku a produktu postupujte podla priruéky Rychly Start,
ktord je sucastou balenia.

Poznamka: Niektoré produkty mozno umiestnit priamo na pracovnu plochu bez
inStalacie produktu.

Hardvérové pripojenie

Monitor @
Mys$§
ralebo:

ey (<] -
®, G Yy y. |
=11 E*‘*] [

LIS

yo

Sietové zariadenie
(napriklad smerovac, prepinac)

Postupuijte podla pokynov nizsie a dokoncite pripojenie hardvéru.
1. Pripojte monitor k portu HDMI alebo VGA podla pripojovacieho portu, ktory je
podporovany.

N

. Pripojte monitor k zdroju napéjania a zapnite ho.

w

. Pomocou ethernetového kabla pripojte port LAN zariadenia NVR k sietovému
zariadeniu.

4. Pripojte dodani USB mys k rozhraniu USB zariadenia NVR (predny panel).

5. Pripojte napéjaci adaptér k zariadeniu NVR.

*V pripade PoE NVR mozete PoE kamery pripojit priamo k PoE portom zariadenia NVR uréenym na
prenos dat a napajanie.

Varovania
« Ak chcete vypnut zariadenie NVR po instalacii pevného disku, vo webovom pouzivatelskom
rozhrani zariadenia NVR kliknite na tlacidlo Napéjanie. Zariadenie priamo neodpéjajte.

* Vstupné napatie by sa malo zhodovat s poziadavkami na napdjanie zariadenia.
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Konfiguracia

Zariadenie NVR moze pridavat a spravovat kamery v davkach.
*V naSom pripade pouzijeme ako priklad kamery TP-Link. Ak chcete pridat kamery
inych znaciek, pozrite si prislusné pouzivatel'ské prirucky.

Krok 1. Kamery pripojte do tej istej siete ako zariadenie NVR.

Krok 2. Podla pokynov dokongcite rychle nastavenie.

1. Vytvorte prihlasovacie heslo pre zariadenie NVR a predvolené heslo pre
nenastavené kamery.

2. Kliknite na tlacidlo Automaticky inicializovat a zariadenie NVR automaticky
vyhlad4 a prida kamery do siete.

Poznamka: Ak nechcete pouzit automaticku inicializaciu, kliknite na polozku
Manudlne inicializovat a prostrednictvom sprievodcu nastavenim pridajte kamery
do siete a dokoncite nastavenie.

Krok 3. Kliknutim pravym tlacd¢idlom mysSi na obrazovku
Zobrazenie nazivo otvorte hlavné menu na spravu.

Poznamka: Podrobnejsie pokyny ndjdete v pouzivatel'skej prirucke k zariadeniu
NVR.

(Volitel'ny) Krok 4. Prepojte zariadenie NVR s ID TP-Link na
ziskanie vzdialeného pristupu a spravy. (Vyzaduje sa pripojenie
na internet)

Poznamka: Ak neméte ID TP-Link, najprv sa zaregistruijt.

DalSie sposoby spravy

m  VIGI Security Manager (iba v systéme Windows)

Aplikaciu VIGI Security Manager méZete pouzit na sledovanie videa v redlnom Case
a Upravu nastaveni zariadenia NVR v pocitaci. Tuto aplikaciu si moéZete do pocitaca
stiahnut na adrese https://www.tp-link.com/download-center/.

m  Aplikacia VIGI

Aplikacia VIGI ponuka jednoduchy a intuitivny spésob na vzdialené sledovanie videa
v redlnom ¢ase, spravu zariadenia NVR a ziskavanie okamzitych upozorneni.

£ Download on the
o App Store
GETITON O
P> Google Play

Naskenujte kéd QR na stiahnutie a inStalaciu aplikacie VIGI z obchodu App Store
alebo Google Play.
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m  Webovy prehliada¢

Najdite IP adresu zariadenia NVR na klientskej stranke smerovaca. Na lokdlnom
pocitaci spustite webovy prehliada¢ a zadajte IP adresu zariadenia NVR (predvolene
https://192.168.0.240). Pri aktivacii zariadenia NVR postupujte podla pokynov na
webe.

NajCastejsie otazky
Otéazka ¢. 1. Co mam robit v pripade zabudnutého hesla k zariadeniu NVR?

Odpoved €. 1. Na prihlasovacej stranke kliknite na polozku Forgot Password
(Zabudnuté heslo) a heslo si obnovte podla pokynov na obrazovke.

Odpoved €. 2. Pre produkty s ocelovym krytom: Odmontujte kryt a potom stlacte
a podrzte (dihsie nez 3 sekundy) tlacidlo Reset (Obnovit) vnutri zariadenia NVR. Po
zazneni pipnutia tla¢idlo uvolnite. V zariadeni NVR sa obnovia nastavenia z vyroby.
Potom postupujte podla rychleho nastavenia a vytvorte prihlasovacie heslo.

Otéazka ¢. 2: Co mam robit, ak sa zariadenie NVR nedarf pripojit na internet?
Odpoved'€. 1. Overte, €i internet spravne funguje.

Odpoved ¢. 2. Overte, ¢i sa zariadenie NVR nachadza v rovnakom sietovom
segmente ako sietové zariadenia. PodrobnejSie pokyny najdete v pouzivatel'skej
prirucke k zariadeniu NVR.

Ak mate dalSie otazky, navstivte stranku

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Namestitev trdega diska in izdelka

Namestite trdi disk in izdelek v skladu s priroénikom za hiter zacetek, ki je prilozen
v paketu.

Opomba: Nekatere izdelke lahko namestite neposredno na namizje, ne da bi jih bilo
treba namestiti.

Strojna povezava
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Omrezna naprava
(npr. usmerjevalnik, stikalo)

Za dokoncanie prikljucitve strojne opreme sledite spodnjim korakom.

1. Priklju¢ite monitor na vrata HDMI ali VGA glede na priklju¢na vrata, ki jih podpira.
2. Prikljucite monitor na vir napajanja in ga vklopite.

3. Prikljucite LAN vrata NVR na omrezno napravo s kablom Ethernet.

4. Prikljucite prilozeno misko USB v USB vmesnik NVR (sprednja plos¢a).

5. Napajalnik priklju¢ite na NVR.

*Za PoE NVR lahko neposredno prikljucite kamere PoE v vrata PoE enote NVR za prenos podatkov in
napajanje.
Opozorila

« Ce zelite izklopiti NVR po namestitvi trdega diska, kliknite gumb za vklop/izklop v spletnem
uporabniSkem vmesniku NVR. Ne izklju¢ite ga neposredno.

« Vhodna napetost naj se ujema z zahtevami za napajanje naprave

Konfiguracija
NVR lahko dodaja in upravlja kamere v serijah.

31



Slovenséina

* Tukaj kot primer uporabljamo kamere TP-Link. Za dodajanje kamer drugih znamk
si oglejte njihove uporabniske priro¢nike.

1. korak Povezite kamere v isto omrezje kot NVR.

2. korak Sledite navodilom za dokonc¢anje hitre nastavitve.
1. Ustvarite prijavno geslo za NVR in prednastavljeno geslo za vaSe nenastavljene
kamere.

2. Kliknite Samodejna inicializacija in NVR bo samodejno nasel in dodal kamere v

vasem omrezju.

Opomba: Ce ne Zelite uporabljati samodejne inicializacije, kliknite Ro&na inicializacija
in sledite ¢arovniku za namestitev, da dodate kamere v svoje omrezje in dokoncate
nastavitev.

3. korak Z desnim klikom na zaslon Pogled v Zivo odprete glavni
meni za upravljanje.

Opomba: Za ve¢ navodil si oglejte uporabniski priro¢nik za NVR.

(Izbirno) 4. korak Svoj NVR povezite z TP-Link ID-jem za
oddaljeni dostop in upravljanje. (Potrebna je internetna
povezava)

Opomba: Ce nimate ID-ja za TP-Link, se najprej prijavite.

Vec nacinov upravljanja
®m  VIGI Security Manager (samo za Windows)

VIGI Security Manager lahko uporabite za ogled videoposnetkov v Zivo in
spreminjanje nastavitev NVR v ra¢unalniku. Prenesite ga na svoj racunalnik na
https://www.tp-link.com/download-center/.

m  VIGI App

Aplikacija VIGI ponuja preprost in intuitiven nacin za daljinsko gledanje
videoposnetkov v Zivo, upravljanje NVR in prejemanje takojsnjih opozoril.

2 Download on the

[ ¢ App Store

> éoégle Play

Skenirajte QR kodo, da nalozite in namestite aplikacijo VIGI iz Apple App Store ali

or

Google Play.
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®  Spletni brskalnik

Poiscite naslov IP enote NVR na strani odjemalca svojega usmerjevalnika. V
lokalnem racunalniku odprite spletni brskalnik in vnesite naslov IP https://NVR
(privzeto https://192.168.0.240). Za aktiviranje NVR sledite spletnim navodilom.

Pogosta vprasanja (pogosta vprasanja)

Q1. Kaj naj storim, ¢e pozabim geslo za prijavo svojega NVR-ja?

A1. Na strani za prijavo kliknite Pozabi geslo in sledite navodilom za ponastavitev
gesla.

A2. Pri izdelkih z jeklenim ohiSjem odstranite pokrov, nato pritisnite in ve¢ kot 3
sekunde drZite gumb za ponastavitev znotraj enote NVR. Ko zasliSite pisk, spustite
gumb. Enota NVR bo obnovila tovarniske nastavitve. Nato sledite hitri nastavitvi, da
ustvarite geslo za prijavo.

Q2. Kaj lahko storim, ¢e se moj NVR ne uspe povezati z internetom?
A1. Preverite, ali internet deluje pravilno.

A2. PrepriCajte se, da je vas NVR v istem omreznem segmentu kot vaSe omrezne
naprave. Ve¢ podrobnosti najdete v navodilih za uporabnike NVR.

Ce imate ved vprasanj, obidgite https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Ugradnja ¢vrstog diska i proizvoda

Ugradite ¢vrsti disk i proizvod prema vodi€u za brzo pokretanje prilozenom u
pakovanju.

Napomena: Neki proizvodi mogu se postaviti direktno na radnu povrsinu bez
potrebe za montazom proizvoda.

Povezivanje
Monitor u?u
Mis j
TR
T = =
: 8, | @ |
? s So @-

Mrezni uredaj
(na primer, ruter, prekidac)

Pratite dole navedene korake da biste dovrsili povezivanje hardvera.

1. Priklju¢ite monitor na HDMI ili VGA port, prema priklju¢ku koji podrzava.
2. Prikljucite monitor na izvor napajanja, i ukljucite ga.

3. Povezite LAN port NVR-a, na mrezni uredaj pomoéu mreznog kabla.

4. Prikljucite isporu¢eni USB mi$ na USB port NVR-a (odnapred).

5. Prikljucite naponski ispravlja¢ na NVR.

*Za PoE NVR, mozete direktno da povezete PoE kamere na PoE portove NVR-a za prenos podataka i
napajanje.

Oprez

* Ako zelite da iskljucite NVR nakon instalacije hard diska, kliknite na dugme za napajanje na veb
korisnickom interfejsu NVR-a. Ne iskljucujte ga direktno.

« Ulazninapon, treba da odgovara zahtevima za napajanje uredaja.
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Konfiguracija

NVR mozZe da dodaje i upravlja kamerama u serijama.
* Ovde koristimo TP-Link kamere kao primer. Za druge brendove kamera, pogledajte
njihove korisni€ke priru¢nike da biste dodali kamere.

Korak 1. Povezite kamere, na istu mrezu kao i vas NVR.

Korak 2. Pratite uputstva da biste zavrsili brzo podeSavanje.

1. Kreirajte lozinku za prijavu za NVR i unapred podes$enu lozinku za nepodeS$ene
kamere.

2. Kliknite na Automatsko zapocinjanje i NVR ée automatski pronaci i dodati kamere
u vasoj mrezi.

Napomena: Ako ne Zelite da koristite automatsko zapocinjanje, kliknite na Ru¢no
zapocinjanje i pratite ¢arobnjaka za podeSavanje da biste dodali kamere u svoju
mrezu i dovrsili podeSavanje.

Korak 3. Kliknite desnim tasterom miSa na ekran Prikaz uzivo da
biste otvorili glavni meni za upravljanje.

Napomena: Za viSe uputstava pogledajte Uputstvo za upotrebu NVR.

(Opcionalno) Korak 4. Povezite svoj NVR sa TP-Link ID-om za
daljinski pristup i upravljanje. (Neophodan je internet)

Napomena: Ako nemate TP-Link ID, prvo se registruijte.

ViSe metoda upravljanja

m  VIGI bezbednosni menadzer (samo za Windows)

VIGI bezbednosni menadZer, mozete da koristite za gledanje video zapisa uzivo, i
za izmene NVR podeSavanja na racunaru. Preuzmite ga na vas$ racunar sa: https://
www.tp-link.com/download-center/.

m  VIGI aplikacija

VIGI aplikacija, pruza jednostavan i intuitivan nacin za daljinsko gledanje video
zapisa uzivo, upravljanje NVR-om i dobijanje trenutnih upozorenja.

2 Download on the
@& AppStore
cermon
P> Google Play

VIGI aplikacija, pruza jednostavan i intuitivan nac¢in za daljinsko gledanje video

or
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zapisa uzivo, upravljanje NVR-om i dobijanje trenutnih upozorenja.
m  Veb pregledac

Pronadite IP adresu NVR-a na stranici klijenta vaseg rutera. Na lokalnom raunaru
otvorite veb pregledac i unesite https://NVR IP adresa (https://192.168.0.240
podrazumevano). Pratite veb uputstva da biste aktivirali NVR.

FAQ (Cesto postavljana pitanja)

Q1. Sta da radim, ako zaboravim lozinku za prijavu svog NVR-a?

A1. Kliknite na zaboravljenu lozinku, na stranici za prijavu, a zatim sledite uputstva
za resetovanije lozinke.

A2. Za proizvode sa €elicnim oklopom, uklonite poklopac, zatim pritisnite i drzite
dugme Reset unutar NVR-a viSe od 3 sekunde, otpustite dugme kada Cujete zvucni
signal. NVR €e se vratiti na fabricka podesavanja. Zatim pratite brzo podeSavanje da
biste kreirali lozinku za prijavu.

Q2. Sta mogu uciniti, ako se moj NVR ne uspe povezati na internet?
A1. Proverite da li Internet ispravno radi.

A2. Proverite da li je vas NVR u istom mreznom segmentu kao i mrezni uredaji. Za
viSe detalja pogledajte korisnic¢ko uputstvo NVR-a.

Ako imate jos pitanja, posetite https://www.tp-link.com/support/faq/2850.
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KaTTbl AUCK )KOHE eHIiMAi opHaTy

KaTTbl AMCKi MeH eHimai byMara KipeTiH XXblngam 6acTtay HyckaysbiFbiHa cinteme
»Kacan opHaTbIHbI3.

EckepTne: Kenbip eHiMaepai, eHiMAi opHaTyAbl KaXXeT eTnecTeH TiKenew XyMbIC
ycTeniHe Kotora 6onagpl.

AnnapaTTbIK KOCblJ1bIC

MoHuTop - j
bILUKaH

iHemece,

=)

XKeninik KypbinFbl
(MbIcanbl, MapLLpyTU3aTOop,
KOMMyTaTop)
AnnapaTTbIK KOCblbIMAbI aaKTay YLUiH TOMeHAEeri Kagamaapabl OpbiHAAHbBI3.

1. MonuTopabl HDMI Hemece VGA nopTbliHa, 011 KOCbINaTbiH NOPTKa Cail KOCbIHbI3.
2. MoHuTOpAbI KyaT Ke3iHe XaJsFan, KOCbIHbI3.

3. NVR LAN noptbiH Ethernet kabenimeH »eninik KypbliFbiFa KOCbIHbI3.

4. BepinreH USB TiHTyipiH NVR nHTepdeliciHe KOCbIHbI3 (anablHFbl NaHesb).

5. Kyat agantepiH NVR-re KOCbIHbI3.

*PoE NVR yuwiH aepexTepai 6epy xaHe KyaT 6epy ywiH POE kamepanapbiH NVR KypbliFbICbiHbIH POE
nopTTapbiHa Tikenew Kocyra 6onagpl.

Ab6alinanpi3

* KaTtTbl AMCKiHI opHaTKaHHaH KeliH NVR KypbiafbiCbiH ewipriia kence, NVR se6 Ul
VHTepdeiciHaeri KyaT TyimeciH 6acbiHbl3. OHbl XeniaeH Tikenen axelpatnanbia.

* Kipic kepHeyi KypbIFbIHbIH KyaTbiHa CalikeC 60/ybl Kepek.

37



KasakLwa

KoHdurypauusa

NVR kamepanapabl nakeTTepmMeH Kocbin, 6ackapa anagbl.

* MyHga mbican peTtiHae TP-Link kamepanapbiH KongaHambi3. backa kamepa
6peHaTepi YLWiH Kamepanapabl KOCY YLUiH 0n1apAblH NaiaanaHyLlbl HYCKay/biFblH
KapaHbI3.

1-kagam. KamepanapbiHbizgbl NVR »eniciHe KOCbIHbI3.
2-kapgam. XXbingam opHaTyAbl afaKTay YWiH HyYcKaynapabl
OpbIHAAHbI3.

1. NVR ywwiH Kipy Kynus Ce3iH »xaHe OpHaTbl/IMaFraH KamepasiapbiHbI3 YLWiH angbiH
ana opHaTblIFaH Kynus Ce3Ai »kacaHpl3.

2. Auto Initialize TyimeciH 6acbiHpbI3, coHaa NVR xenigeri kamepanapabl aBTOMaTThbl
TypAe Taybin, Kocagbl.

EckepTy: ABTOMaTTbl TYpAE MHULMANU3aUMAHbBI NaaanaHfFbiHbI3 KeIMece, xenire
Kamepanapabl KOCYy XaHe opHaTyabl asikTay ywWwiH KonMeH uHnumvanunsaumanay
TyMMeciH 6acbin, OpHaTy webepiH OpbliHAAHbI3.

3-kapam. backapyfa apHanfaH Herisri Ma3ipai awy yuiH Live
View 3KpaHbIH TiHTYipAiH OH >KaK TyMMeLliriveH 6acblHbI3.

EckepTty: KocbimMwa Hyckaynap any ywiH NVR naganaHywwbl HyCKayiblfbiH
KapaHpi3.

(KocbiMwa) 4-kapaM. KalwbiKTaH KO XKeTKi3y XKaHe 6acKkapy
ywiH NVR KypbinfbicblH TP-Link nageHtTudumnkatopbiHa
6annaHbICTbIPbIHbI3. (MHTEpHET KaxkeT)

EckepTy: TP-Link naeHtndukatopbl 601maca, angbiMeH TipKesiHi3.

KocbiMLwa 6acKapy agictepi

m  VIGI Security Manager (tek Windows yLuiH)

Ci3 VIGI kayincisaik meHeaxepiH Tipi 6eliHeHri kepy xaHe komnbtoTepaeri NVR
napameTpepiH e3repTy YLiH NaiganaHa anacbl3. OHbl KOMMblOTEPiHi3aeH https://
www.tp-link.com/download-center/ MekeH-xaibl 60MbIHLLIA KYKTEN asfblHbI3.

m  VIGI konpgaH6achbl

VIGI KocbIMwach! Tikenen 6erHeHi KalwbiKTbikTaH kepyaiH, NVR-4i 6ackapyabi
YKOHE XXefen eckepTynepaiH KapanarblM >XaHe MHTYWUTUBTI XOJblH YCblHaAbI.

2 Download on the
o App Store

or

» oééle Play
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VIGI konpgaH6acbiH Apple App Store Hemece Google Play AyKEHIHEH YXYKTey »KaHe
OpHaTy YLWiH QR KOAbIH CKaHepeHis.

®  Be6-wonfbiw

MapLupyTsatopablH KAneHTTik 6eTiHeH NVR IP MekeH>carblH TabbiHbI3. XKeprinikTi
KOMMbIOTEPAE BEG-LLONFbILTHI allblHpbI3 XaHe https://NVR IP MeKkeH>kalblH eHri3iHi3
(epenki 6oMbiHWa https://192.168.0.240). NVR KypbIIFbICbIH iCKe KOCY YLiH BE6-
HycKaynapZbl OpblHAaHbI3.

JXKui KonbInaTbiH cypakTap

1-wi cypak. Erep meH NVR noruH naponiH yMbITbin Kasncam, He icTeyim kepek?
A1. Kipy napafblHfaFbl Kynua ce3ai yMbITy TyiMeciH 6ackin, Kynua ce3gi KaanbliHa
KeNTipy YLUiH HYCKaynapabl OpbIHAAHbI3.

A2. bonaTTaH »kacanfaH 6yMbiMaap YLWiH KaknakTbl anbiHbl3, cogaH keniH NVR
iwingeri KannbiHa KenTipy TyimeciH 3 ceKyHATaH actam 6achbin TYpblHbI3,
AblObICTBIK CUrHan ectireHae TyimeHi 6ocatbiHbi3. NVR 3aybITTbiK NapameTpaepiH
KannbiHa kenTipeai. CogaH KeniH Kipy Kynua CesiH »xacay YLiH XKbligam opHaTyabl
OpPbIHAAHbI3.

2-cypak. Erep meHiH NVR UHTepHeTKe KOoCblaiIMaca He icTel anambiH?
A1. IHTEpHET AYPbIC XXYMbIC iCTEN TYPFaHbIH TEKCEPIHI3.

A2. NVR xeninik KypbUiFbliapMeH 6ipaei »keni CerMeHTiHAE EKeHIHe KO3 XeTKi3iHi3.
KocbimMwwa aknapatTbl NVR nanganaHyLubl HycKay/biFbiHaH KapaHbl3.

KocbiMwa cypakTapbiHbl3 60onca, https://www.tp-link.com/support/faq/2850/
KipiHi3.
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Pycckuit A3bIK

YcTaHOBKa YCTPOMCTBA U XKECTKOIO AUCKa

YcTaHOBUTE XECTKWUA ANCK M YCTPOMCTBO, CIEAYA YKa3aHUAM B KPaTKOM
PYKOBOACTBE MO Havany pa6oTy, nayLiemM B KOMMJIeKTe.

MpuMeyaHue: HeKoTopble YCTPOICTBA 4OCTAaTOYHO MPOCTO Pa3MecTUTb Ha CTone
6€3 HEO6XOAVMOCTU BbIMOSIHEHUSA AOMONHUTE IbHBIX AENCTBUIA.

Pdusnyeckoe nogKkno4YeHne

MonuTtop
Mbiwb

o "

o (<] a=ce o
@, | & War.t - e 5
O = ‘* g POE IPC* |

LIS

yo

CeTeBoe yCTPONCTBO
(Hanpumep, poyTep, KoMMmyTaTop)

CnepynTe yKa3aHUAM HUXKe A1 3aBepLUEHNA GUINHECKOTO MOAKIIHOYEHUS.

1. MNopkntounte MoHUTOP K NnopTy HDMI unm VGA B 3aBUCUMOCTU OT TOro, Kakom
NnopT OH NOAAEP>KNBAET.

N

. Mopkntounte MOHWNTOP K NCTOYHUKY MUTaHNA U BKJTKOHUTE ero.

w

. Mopkntounte ceteBoe ycTpolicTBo K nopTy LAN NVR ¢ nomouwbto kabensa
Ethernet.

N

. Mopknouunte naywyto B komnnekte USB-mbiwb kK USB-uHtepdeicy NVR
(cnepean).

5. Mopkntounte k NVR agantep nutaHus.

* Ecnv ncnonssyetca NVR ¢ nogaepxkon PoE, Bel MOXeTE NOAKNOYUTL Kamepbl POE npsamMo K
noptam PoE NVR ans nepefayuv AaHHbIX M IUTaHWA.

BHumaHue

* Ecnm Hy>xHO oTkM0unTb NVR noc/ie yCTaHOBKM XKECTKOro AUCKa, HaXKMUTE KHOMKY MUTaHWs
(Power) B Beb-mHTEpdeiice. He oTkntodarite NVR nyTém oTcoeanHeHns kabensa nutaHus.

* BxoaHOe aneKTpuyecKoe HanpsiXkeHve JO/HKHO COOTBETCTBOBATb TPEGOBAHNAM YCTPOMCTBA NO
NNTaHWIO.
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Pycckuii A3bIK

HacTtpowka

NVR nossonset 4o6aBnaTb 1 ynpasaATb rpynnon kamep.
* B aTOM pyKOBOACTBE B KayecTBe NpuMMepa MCnosb3yoTca kamepbl TP-Link.
Ecnun Hy>kKHO [06aBUTb Kamepbl APYrux Npon3sBoanTeNen, BOCNOb3yhTeCH
PYyKOBOACTBOM NO/Sb30BaTE/A COOTBETCTBYIOLLIMX Kamep.

LLar 1. MoakntounTe Kamepbl K ToM Xe cetu, 4to n NVR.
LLar 2. CnepyiTe ykasaHuAM A1 3aBepLUeHUsA BbiCTpol HacTpoViKu.

1. Cosparite naponb Ana Bxoda B NVR 1 npeaycTaHOB/IEHHbIA Naposb AN1A
HeyCTaHOB/IEHHbIX Kamep.

2. Haxkmute NHnumnannsmpoBaTb aBToMaTuyecky, nocne yero NVR aBTromatmyecku
HaaéT 1 [06aBUT Kamepbl B CETb.

MpumeyaHue: ecnv Bbl He XOTUTE UHULMANIM3NPOBaTb KaMepbl aBTOMaTUYECKH,
Hakmute MHWLMann3npoBaTb BPYYHYIO U CleayiTe yKasaHWAM yCTaHOBLUMKaA,
4TO6bI 4O6aBUTHL KaMepbl B CETb U 3aBEPLUNTL HACTPOMKY.

War 3. Ha>xmuTe npaBoOil KHOMKOW MbIlIN MO 3KpPaHy OHMAAMNH-
TpaHCAAUUN, YTO6bI OTKPbITb I1aBHOE MEHIO YNPaB/IeHUA.

NMpuMeyaHue: fONONHUTENbHBIE NHCTPYKLUUM AOCTYMNHbI B PYKOBOACTBE
nonb3osBatens NVR.

(Heo6ssaTtenbHo) LWar 4. Mpues>xxute NVR k TP-Link ID ana ynanéHHoro
[oCTyna v ynpasneHus (TpebyeTcsl MUHTEPHET-NOAKJ/IOYEHME).

Mpumeyanune: ecany Bac HeT TP-Link ID, cHavana 3apernctpupymTech.
Apyrve cnoco6bbl ynpaBieHus

m  MeHepxep 6e3onacHocTu VIGI (Tonbko ans Windows)

MeHemxep 6e3onacHocTy VIGI MOXHO Mcnonb3oBaTb A1 NPOCMOTPa BUAEO B
npsiMoM adumpe n nameHeHusa Hactpoek NVR Ha komnbtoTepe. CkavaiTe ero Ha
KomnbloTep no agpecy: https://www.tp-link.com/ru/download-center.

®  [punoxeHue VIGI

MpunoxxeHne VIGI — 3TO NpOCTON U MNOHATHbIN cnoco6 yaanéHHoro npocmoTpa
BMAEO B NpsIMOM 3dupe, yrnpassieHnst NVR v noslyYeHnst MrHOBEHHbIX OMOBELLEHWIA.

£ Dounload on the

[ 4 App Store
Germon

P> Google Play

OTckaHupyiTe QR-KkoA ANs 3arpy3ku 1 ycTaHOBKM npunoxenus VIGI ns App Store

vwnn Google Play.
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Pycckuit A3bIK

m  bpaysep

Hanpute IP-agpec NVR B pa3aene knneHToB poyTepa. OTKpoiTe 6pay3ep Ha
NoKaIbHOM KOMMblOTEPE 1 BBEAUTE B agpecHon cTpoke https://IP-agpec NVR (no
ymonuanwio https://192.168.0.240). Cneayvite ykasanuam ans aktmeauum NVR.

FAQ (4yacTo 3apaBaeMbie BOMPOCHI)

B1. Y710 nenatb, ecnv st 3a6bin naposb oT NVR?

01. Haxkxmute 3abbin naponb Ha CTpaHuue BxoAda, Noc/e Yero cnenynte
VHCTPYKUMAM Ana cépoca napons.

02. Ecnun ncnonbayetcsi NVR B MeTaniMyeckom Kopryce, CHUMUTE KPbILWKY, 3aTeM
HaXkmuTe v gonblue 3 CeKyHA yaep>kmBanTe KHOMKy Reset BHyTpu NVR, otnyctute
KHOMKY MocJie 3ByKOBOro cUrHana. byayT BoCCTaHOB/IEHbl 3aBOACKME HAaCTPONKK
NVR. 3aTem BbinosiHWUTE BbICTPYIO HACTPOVIKY, YTO6bI CO34aTb Naposb AN1A BXOAA.
B2. 470 genatb, ecnv NVR He nogknovaeTcs K UHTEPHETY?

O1.MNpoBepebTe, paboTaeT M UHTEPHET.

02. Y6eanTech, 4To NVR B OAHOM CErMEHTE CETU C CETEBLIMU YCTpoOMCTBamMu. [Ana
6onee noapo6HON MHOPMaLMN BOCMONb3YHATECH PYKOBOACTBOM MNOMb30BaTENA
NVR.

Ecnuny Bac ocTtanucb BONpOChl, NoceTuTe

https://www.tp-link.com/ru/support/faq/2850.
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YKpaiHcbka MoBa

BcTaHOBJ/IEHHSA XKOPCTKOro AUCKa Ta BUPO6y

BcTaHOBITb XOPCTKMIA AWCK | BUPi6, AoTpumytounce MociéHuka 3i wsuakoro
3anycKy, WO BXOANTb A0 KOMMJIEKTY NMOCTaBKW.

MpumiTtka: [Jeaki NpoayKTn MoXXHa po3MiCTUTK 6e3nocepesHbo Ha PO6o4OMY CTONI
6e3 HeobxiaHOCTI iHcTanAwl.

MiakntoyeHHA o6nagHaHHA

MoHitop

MULLKa

=)

yo

MepexxeBuii NnpucTpil
(Hanpuknaa, MapLpyT13aTop,
KOMyTaTop)

BukoHaliTe HaBefeHi HUXKYe KPOKW, W06 3aBepLUNTM NIAKIIOYEHHA 061aaHAHHS.

1. MigkntoyiTe MOoHITOp Ao nopty HDMI a6o VGA BignoBigHO A0 NOPTY, AIKWI BiH
niaTpumye.

N

MigKAIOYiITE MOHITOP A0 AXXepena XXMBNEHHS Ta YBIMKHITb MOro.

1<

Miakntodite LAN-nopT NVR A0 MepexxeBoro npucTpoto 3a gonomoroto Ethernet
Kabento.

4. NMigkntovite USB-muwky ao USB-nopTy NVR (nepeaHs naHenb).

5. MigkntoyiTe agantep xwuBneHHA 4o NVR.

*Nnsa PoE NVR, B1 MOXeTe 6e3nocepeaHbo nigknoumtn PoE kamepwn fo noptis POE NVR ans
nepeaadi AaHVX i XKUBNEHHSA.

3acTepekeHHs

¢ AKWo BM xo4eTe BUMKHYTV NVR nicns BCTaHOBMEHHA XOPCTKOro ANCKa, HATUCHITb KHOMNKY
XKUBNEHHA Ha Beb-iHTepdeici NVR. He BigkntovaiTe noro 6esnocepenHbo Big gxepena
XKUBNEHHA.

* BxigHa Hanpyra NoBMHHA BIANOBIAATY BYMOTaM >XVBIEHHS MPUCTPOIO.
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YkpaiHcbka MoBa

KoHdoirypauia
NVR MOxe nakeTHO fogasaTv KaMepu Ta KepyBaTi HUMW.

* TyT mu BUKOpUcToByemo kamepu TP-Link sk npuknag. LLlo6 noaati kamepm iHWmnx
MapoK Kamep, 3BEPHITbCA A0 iIXHIX NOCIOHNKIB KOpMCTYyBaYa.

Kpok 1. MiakntoyiTb Bawwi Kamepu Ao Ti€l )k Mepexi, wo i Baw NVR.

Kpok 2. floTpumMyiiTeCb iHCTPYKLUil, W06 3aBeplwmnTn WBUAKeE
HanawTyBaHHSA.

1. CTBOPITbL Naposb Ans Bxoay ans NVR i nonepeaHbo BCTaHOBMEGHWUIA Naposb s
HEBKJIOYEHMX Kamep.

2. HatucHiTb Auto Initialize, i NVR aBTomaTuyHO 3Halie Ta LoAaCTb Kamepw y BaLliv
Mepexi.

MpumiTKka. AKLO BN HE XO4eTe BUKOPMCTOBYBATM aBTOMAaTUYHY iHiLiani3adito,
HaTUCHITb «lHiuianisyBaTn Bpy4YHy» Ta 4OTPUMYIHTECHA BKa3iBOK MancTpa
HanawTyBaHHs, Wo6 4OAaTN KaMepu Y CBOKO MepeXxy Ta 3aBepLUMTN HaNaLTyBaHHS.

Kpok 3. HaTuCHiTb npaBolo KHONKOK MULWI Ha ekpaHi Live View, wo6
BiIKPUTM rOJIOBHE MEHIO AJ151 KEPYBaHHS.

MpumiTka. na oTpMMaHHA A40AATKOBUX IHCTPYKLUiA 3BEPHITbLCA A0 NOCI6HMKA
kopucTtysada NVR.

(Heo60B's3k0B0) Kpok 4. Mpus'axitb cBii NVR o ineHTudikaTopa TP-
Link ana BigganeHoro focTyny Ta kepyBaHHs. (MoTpi6eH IHTepHeT)

MpumiTka. AKLWoO y Bac HeMae ineHTudikaTtopa TP-Link, cnovaTky 3apeecTpyitecs.
binble MeToAiB yripaBniHHSA

m  VIGI MeHep>kep 6e3neku (nuwe ana Windows)

Bu moxeTe BukopuctoByBaTu gucnetyep 6eanekun VIGI ansa nepernagy Bigeo B
peanbHOMy 4aci Ta 3MiHM napameTpis NVR Ha cBOEMY KOMM'tOTEPI. 3aBaHTaXWUTH
10ro B MOXKeTe NnepeinLoBLIM 3a nocunaHHsam https://www.tp-link.com/download-
center/.

m  VIGI gpogaTok

JopaTok VIGI nponoHye NpocTuii Ta iHTYITUBHO 3p03yMinnii cnoci6 BigganeHoro
nepernagy Bigeo B npsaMoMy edipi, kepyBaHHsa NVR Ta oTpUMaHHA MUTTEBUX

2 Download on the
{ $ App Store
» Goo‘gle Play

3ickaHyiTe QR-kopA, Wo6 3aBaHTa)kMTK Ta BCTaHOBUTKU fogaTok VIGI 3 Apple App

CMOBILLEHb.

Store a6o Google Play.
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YKpaiHcbka MoBa

m  Be6-6paysep

3Hanaite IP-agpecy NVR Ha cTopiHUi KMiEHTIB MapwpyTusatopa. Ha nokanbHomy
Komn'toTepi BigkpuinTe Beb6-6pay3ep i BBeaiTb IP-aapecy https://NVR (3a
3amMoBYYyBaHHAM https://192.168.0.240). JoTpumyiitecsa Be6-iHCTPYKLi, W06
akTnByBaTv NVR.

FAQ (Po3noBcloa>keHi nuTaHHSA)

Q1. Lo po6uTw, siKLLo 51 3abyay naposb A5 Bxody Ha cBii NVR?
A1. HaTucHiTb "3abynu naposb” Ha CTOPiHUI BXoAy, a NOTiM AOTPUMYHTECH
IHCTPYKLUIi ANA CKnAaHHA Napons.

A2. 1nsa Bnupo6iB 3i cTaneBUM KOPMYCOM 3HIMITb KPULLKY, NOTIM HAaTUCHITb i
yTpumynTe KHonky Reset BcepeauHi NVR 6inblue 3 cekyHA, BiANyCTiTb KHOMKY,
KoM noyvyeTe 3ByKoBuI curHan. NVR BigHOBUTb 3aBOACHKI HanawTyBaHHA. [10TiM
BMKOHaWTE LUBMAKE HaNalWTyBaHHS, W06 CTBOPUTK Naposib AN BXOAY.

Q2. LWo po6buTw, siKwwo Mii NVR He Moxke niakniounTncs ao IHTepHety?
A1.TMepeBipTe, Yv NPaBUIbHO NPaLOE iHTEPHET.
A2. MepekoHariTecs, wo Baw NVR 3HaxoANTbCSA B TOMY X CETMEHTI Mepexi, Lo

i BawWwi MepexeBi NpucTpoi. [lna oTpuMaHHA 6inblw AeTanbHOI iHbopMmauii, byab
nacka, 3BepHiTbcAa Ao MocibHuka koprcTyBada NVR.

AKLO y BaC BUHWKAM JOAATKOBI 3anuTaHHS, BiaBifaviTe
https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Eesti

Kovaketta ja toote paigaldamine

Kdvaketta ja toote paigaldamisel jargige kaasasolevat kiirjuhendit.

Markus! Méne toote saab panna otse tddlauale, ilma et seda oleks vaja paigaldada.

Riistvaraiihendus

Monitor .
Hiir
=R e

L=

yo

Vorguseade
(nt ruuter, 10liti)

Riistvara Uhendamiseks jargige allpool toodud samme.

1. Uhendage monitor HDMI- v&i VGA-porti vastavalt toetatud iihenduspordile.
2. Uhendage monitor toiteallikaga ja lillitage see sisse.

3. Uhendage NVR-i kohtvargu port Etherneti kaabli abil vérguseadmega.

4. Uhendage kaasasolev USB-hiir NVR-i USB-liidesega (esipaneel).

5. Uhendage toiteadapter NVR-iga.

*PoE NVR-i puhul voite PoE-kaamerad Uihendada otse NVR-i PoE-portidega andmeedastuseks ja
toiteallikaks.

Ettevaatusabindud

« Kui soovite NVR-i parast kdvaketta installimist vélja Itlitada, kiépsake toitenuppu veebi NVR-i
kasutajaliideses. Arge tdmmake kohe pistikut valja.

« Sisendpinge peab vastama seadme elektrienergia nduetele.

Konfiguratsioon

NVR saab lisada ja hallata kaameraid mitmekaupa.
* Siin kasutame néitena TP-Linki kaameraid. Teiste kaameramarkide puhul jargige
kaamerate lisamisel nende kasutusjuhendeid.
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1. samm Uhendage kaamerad NVR-iga samasse vorku.

2. samm Kiirseadistuse I6petamiseks jargige juhiseid.
1. Looge NVR-i jaoks logimisparool ja maarake parool oma seadistamata
kaameratele.

2. Klépsake valikule Isehaalestumine ning NVR leiab teie kaamerad automaatselt ja
lisab need vorku.

Markus. Kui te ei soovi kasutada isehaalestamist, klopsake valikule Kasitsi
haélestamine ja kaamerate lisamiseks oma vorku ja seadistamise I18pule viimiseks
jargige seadistamise viisardit.

3. samm Peameniili avamiseks tehke paremkl6ps reaalajas
vaate Live View ekraanil.

Markus. Lisateavet vt NVR-i kasutusjuhendist.

(Valikuline) 4. samm. Siduge NVR ja TP-Linki ID kaugligipdasuks
ning -halduseks. (vajalik internetitihendus)

Maérkus. Kui teil puudub TP-Linki ID, siis peate esmalt registreeruma.

Veel haldusmeetodeid

m  Turvahaldur VIGI (ainult Windows)

VIGI turvahalduri abil saate vaadata reaalajas videot ja muuta oma arvutis NVR-i
seadeid. Laadige see oma arvutisse alla aadressilt https://www.tp-link.com/
download-center/.

m  VIGIl rakendus

VIGI rakendus pakub lihtsat ja intuitiivset vdimalust reaalajas video
kaugvaatamiseks, NVR-i haldamiseks ja haireteadete koheseks saamiseks.

P

Download on the
[ $ App Store

Geron
P> Google Play

or

Skannige QR-kood ja laadige Apple App Store'ist vdi Google Playst alla VIGI
rakendus ning installige see.

m  Veebilehitseja

Leidke NVR-i IP-aadress ruuteri kliendilehelt. Avage oma kohalikus arvutis
veebilehitseja ja sisestage https://NVR IP-aadress (vaikimisi https://192.168.0.240).
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NVR-i aktiveerimiseks jargige veebis toodud juhiseid.

KKK (korduma kippuvad kiisimused)

K1. Mida teha, kui unustasin oma NVR-i sisselogimise parooli?

V1. Kldpsake ,Unustasin parooli” sisselogimislehel ja seejarel jargige juhiseid
parooli lahtestamiseks.

V2. Terasest korpusega toodete puhul eemaldage kate, seejarel vajutage
NVR-i sees olevat nuppu Reset ja hoidke seda all Gle kolme sekundi. Vabastage
nupp, kui kuulete helisignaali. NVR taastab tehaseseaded. Seejarel jargige
kiirseadistusjuhiseid sisselogimise parooli loomiseks.

K2. Mida teha, kui minu NVR ei suuda internetiga ihendust luua?

V1. Kontrollige, kas internet toimib korralikult.

V2. Veenduge, et NVR on samas vorgusegmendis, kus teie vérguseadmed.
Lisateavet vt NVR-i kasutusjuhendist.

Kisimuste korral vaadake veebilehele https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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English: Safety Information

Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.
Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

Do notuse any other chargers than those recommended.

Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Use only power supplies that are provided by the manufacturer and in the original packing of this product. If
you have any questions, please don't hesitate to contactus.

Avoid the disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that
canresultinan explosion.

Place the device with its bottom surface downward. Install it at stable places, and prevent it from falling.

The plug on the power supply cord is used as the disconnect device, the socket-outlet shall be easily
accessible.

Adapter should be used indoors where the ambient temperature is lower than or equal to 40 °C.

CAUTION!

Risk of explosion if the battery is replaced by anincorrect type

CAUTION: Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard

This product contains a coin / button cell battery. If the coin / button cell battery is swallowed, it can cause severe
internal burns in just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical
attention.

CAUTION!
Avoid replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard.

Avoid disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can
resultin an explosion.

Do not leave a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

Do not leave a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage
of flammable liquid or gas.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no
accidents or damage will occur due to improper use of device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Bbarapcku: Mepku 3a 6e3onacHocT

MaseTe yCTPONCTBOTO AaIey OT BOAA, OFbH, BJlara UAv ropeLa oko/Ha cpeaa.

He npaBeTe onuTu aa pasrno6ssaTe, peMOHTUPaTE AU MoAubULMpaTe YCTPOUCTBOTO. AKO UMaTe Hyx/a oT
06CnyXBaHe U CepBK3, MO/ CBbPXeTe Ce C Hac.

He usnonseaiitTe noBpeaeHo 3apsaaHo unm nospeaeH USB kaben 3a 3apexxaaHe Ha yCTPOMNCTBOTO.
He n3nonasaiite Apyrv 3apaAHM yCTPORCTBA OCBEH NpenopbyaHnTe.
ApanTepbT TpsAGBa fa 6bae MHCTanMpaH 6130 40 060pyABaHETO U Aa 6b/e NeCHO A0CTbMEH.

V3nonagaiiTe caMo 3axpaHBaHWsA, NPejoCTaBEHM OT NPON3BOANTESNA U B OPUTNHA/IHATaA ONaKoBKa Ha TO31
npoayKT. AKO MMaTe HAKaKBM BbMNPOCK, MO/IA He Ce KonebaiTe 1a Ce CBLPXKETE C HaC.

WN3bsareaiite M3xsbpiaHeTo Ha 6aTepusa B OrbH WK ropella GypHa MAnM MexaHWYHO CMayKBaHe U pasaHe
Ha 6aTepus, KOETO MOXe Aa A0BeAE A0 eKCNNOo3UA.

MocTaBeTe yCTPOMUCTBOTO C fO/IHAaTa My MOBbPXHOCT Haaony. MHCTanupaiiTe ro Ha cTabuaHu mecTta u ro
npeanasBaiTe OT naaaHe.

LlencensbT Ha 3axpaHBalMa kaben ce N3MNoa3Ba KaTO U3K/OYBALLO YCTPOWCTBO, M3XOALT Ha KOHTaKTa
TpA6Ba Aa e NECHO AOCTbMNEH.

ApanTepbT TPA6GBa fja Ce N3M03Ba Ha 3aKPUTO NP OKOJIHa TemnepaTtypa Ao 40 °C.

BHUMAHUE!

PucK OT eKcniosuns, ako 6aTepusaTa 6b/le CMeHeHa C HenpaBuaHUA TN 6aTepus




BHUMAHMWE: He nornblyaiTe 6aTepusaTa, ONacHOCT OT XMMUYECKO U3rapsiHe
Toan NpoayKT Cbabpxa kneTbyHa 6aTepua TMN MoHeTa/konye. AKo KneTb4HaTa 6aTepua TUN MoHeTa/konye 6bae
norb/HaTa, TA MOXe /la MPUUMHI TEXKMU BETPELLHM M3rapsHnA camo 3a 2 Yaca 1 MoXe /la I0Be/E 10 CMbPT.
ChbxpaHsBaiiTe HOBWUTE W U3MO/I3BaHUTE 6aTepun Aasey oT AeLia.
AKO OT/leNeHNeTo 3a 6aTepusTa He ce 3aTBapsA Ao6pe, CrpeTe Aa U3nosi3BaTe NPOAYKTa U ro APLXKTE Aaney ot
neua.
AAKO MUCATE, Ye GaTepunTe MOXe Aa Ca 61V NOrbIHATY UM MOCTaBEHM B KOATO U A1a € YacT OT TA/IOTO, NoTbpceTe
He3a6aBHO MeaMLIMHCKa NOMOLLL.

BHUMAHWUE!
N36areaiTe 3amaHaTa Ha 6aTepua C HENpaBWIeH TUM, KONTO MOXKe ja HapyLuy 3aluTaTa.

V36arsaiiTe U3XBLPAAHETO Ha 6aTepuaTa B OFbH MK ropella GypHa, WM MEXaHNYHOTO CMayKBaHe uu
psA3aHe Ha 6aTepusATa, KOETO MOXE Aa 10BE/IE 10 EKCM/IO3NA.

He ocTaBsiiTe 6aTepuaTa B Cpe/la C EKCTPEMHO BUCOKA TEMNepaTypa, KOeTo MOXe Aa J0Be/e /10 eKCMI03ns
WM M3TUYaHE Ha 3anannuma TeYHOCT UK ras.

He ocTaBsiiTe 6aTepusTa Npy EKCTPEMHO HUCKO Bb3AYLWHO HansraHe, KOETO MOXE [a A0BEAE A0 EKCM/I03ns
WM M3TUYaHE Ha 3anannuMa TeYHOCT UK ras.

Mons, npoyeTteTe Tasn MHGOPMaLWSA 1 CNasBaiiTe MepkuTe 3a 6€30MacHOCT, KoraTo paboTuTe C yCTPOCTBOTO.
Hue He MOXeM aa rapaHTupame, Ye HAMa Aa HacTbMNAT aBapuu UAN NOBPeAMN BAEACTBUE Ha HEMPaBUIHO
13Mnon3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO. Mons, M3nonssaiiTe NPOAYKTa BHUMATENHO U Ha CBOS OTTOBOPHOCT.

Cestina: Bezpeé&nostniinformace

+ Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

+ Nepokousejte se zafizenirozebirat, opravovat nebo modifikovat. Pokud potfebujete servis, kontaktujte nés.
* Nepouzivejte poskozenou nabijeCku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

Nepouzivejte jiné nabijecky kromé doporuéenych.

Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

PouZivejte pouze napéjeci zdroje dodané vyrobcem a v originalnim baleni tohoto produktu. V pfipadé
jakychkoli dotaz(i nas nevahejte kontaktovat.

Nevhazujte baterii do ohné ani do horké trouby, ani ji mechanicky nedrtte nebo nefezejte, coz by mohlo vést k
vybuchu.

Umistéte zafizeni spodni stranou doli. Instalujte jej na stabilni mista a chrante jej pied padem.
Pro odpojeni zafizeni vypojte zastréku napajeciho kabelu, zdsuvka by méla byt volné pristupna.
Adaptér by mél byt pouzivan vinteriéru, kde je okolniteplota nizsi nebo rovna 40 °C.

POZOR!
Pfivlozeninespravného typu baterie hrozi nebezpecivybuchu.

UPOZORNENI: Pfi spolknuti baterie hrozi riziko poleptani.

Tento produkt obsahuje knoflikovou baterii. PFi spolknuti knoflikové baterie mize dojit k zdvaznému vnitfnimu
poleptanijiz do 2 hodin, a v jeho dusledku i ke smrti.

Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti.
Pokud prihradku na baterie nelze fadné zavfit, prestarite produkt pouzivat a ulozte jej mimo dosah déti.

Pokud méate podezieni, Ze mohlo dojit ke spolknuti nebo vloZeni baterie do nékteré ¢asti téla, ihned vyhledejte
pomoc lékare.

POZOR!
Nevkladejte do produktu baterii nespravného typu, které by mohla poskodit bezpecnostnikryt.
Nevhazujte baterii do ohné&, nedavejte ji do horké trouby, nerozbijejte ji a ani ji neroziezavejte, jinak by mohlo
dojit k vybuchu.
Nenechavejte baterii na mistech s velmi vysokou teplotou, jinak by mohlo dojit k jejimu vybuchu nebo vyteéeni
hoflavé kapaliny nebo tniku hoflavého plynu.
Nenechavejte baterii na mistech s velmi nizkym tlakem vzduchu, jinak by mohlo dojit k jejimu vybuchu nebo
vytecenihoflavé kapaliny nebo tniku hoflavého plynu.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nemuizeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto
zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

Hrvatski: Informacije o sigurnosti




Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vruéih okruzenja.

Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsitiizmjene na njemu. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.
Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati oSte¢eni punjac ili USB kabel.

Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.

Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.

Koristite samo napajanja koja isporuéuje proizvodac i u originalnom pakiranju ovog proizvoda. Ako imate bilo
kakvih pitanja, slobodno nas kontaktirajte.

Izbjegavajte bacanje baterije u vatru ili vruéu pecnicu ili mehani¢ko drobljenje ili rezanje baterije, $to moze
dovesti do eksplozije.

Postavite uredaj s donjom povrsinom prema dolje. Instalirajte ga na stabilna mjesta i sprijecite da padne.
Utikac kabela za napajanje koristi se kao uredaj za isklju¢ivanje - uti¢énica mora biti lako dostupna.
Adapter treba koristiti u zatvorenom prostoru gdje je temperatura okoline niza ili jednaka 40 °C.

OPREZ!
Postoji rizik od eksplozije u slu¢aju zamjene baterije neispravnom vrstom

OPREZ: nemojte progutati bateriju, postoji opasnost od kemijskih opeklina

Ovaj proizvod sadrzi dugmastu bateriju. U slu¢aju gutanja dugmaste baterije moze do¢i do teskih unutarnjih
opeklina unutar samo dva sata te moze doc¢i do smrtnog ishoda.

Cuvajte nove i rabljene baterije podalje od djece.
Ako se odjeljak za bateriju ne moze Evrsto zatvoriti, prestanite upotrebljavati proizvod i uvajte ga podalje od djece.

Ako mislite da je doslo do gutanja baterija ili njihova stavljanja u bilo koji dio tijela, odmah potrazite lije¢ni¢ku pomo¢.

OPREZ!
Izbjegavajte zamjenu baterije s neispravnom vrstom baterije koja moze zaobic¢i mjere zastite.

Izbjegavajte odlaganje baterije u vatru ili u vruéu pecnicu, kao i drobljenje ili rezanje baterije, jer sve od
navedenog moze rezultirati eksplozijom.

Ne ostavljajte bateriju na izrazito visokim temperaturama u okolini u kojoj moze do¢i do eksplozije ili curenja
zapaljivih tekucéinaili plinova.

Nemojte izlagati bateriju izrazito niskom tlaku zraka jer moze do¢i do eksplozije ili curenja zapaljivih tekuéinaili
plinova.

Proditajte i poStujte sljedece informacije o sigurnosti. Ne mozemo jam¢iti da ne¢e do¢i do nezgoda ili oStec¢enja
tijekom upotrebe uredaja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na vlastitirizik.

Latvieu: Drosibas informacija

« Uzglabaéjietierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.
+ Neméginietiericiizjaukt, labot vai modificét. Ja jums nepiecieSams atbalsts, lidzu sazinieties ar mums.
Laiuzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.

Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.
Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.

Izmantojiet tikai baroSanas avotus, kurus piegadajis razotajs un kas ir $i produkta iepakojuma. Ja jums ir kadi
jautajumi, 1Gdzu, sazinieties ar mums.

Izvairieties no akumulatora iznicinaanas uguni vai karsta krasni, ka ari mehaniskas saspie$anas vai
sagrieSanas, tas var izraisit eksploziju.

Novietojiet ierici ar apakséjo virsmu uz leju. Uzstadiet to stabilas vietas un novérsiet krisanu.
Baro3anas bloka spraudni izmanto ka atvieno$anas ierici, kontaktligzdai jabat viegli pieejamai.
Adapteris jaizmanto telpas, kur apkartéjas vides temperatara ir zemaka par 40 °C vai vienada ar to.

UZMANIBU!
Eksplozijas risks, ja akumulators tiek nomainits pret nepareiza tipa akumulatoru

UZMANIBU: Nenorit akumulatoru, kimisku apdegumu risks

Sis izstradajums satur monétas/pogas elementu bateriju. Ja monétas/pogas elementu akumulators tiek norits, tas
var izraisit smagus iek$éjus apdegumus tikai 2 stundu laika un izraisit navi.

Glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta.

Ja akumulatora nodalijums neaizveras drosi, partrauciet izstradajuma lieto$anu un glabaijiet to bérniem nepieejama
vieta.

Ja domajat, ka baterijas ir noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties mekléjiet medicinisko palidzibu.




UZMANIBU!
Izvairieties no akumulatora nomainas ar nepareiza tipa akumulatoru, kas var novérst drosibas pasakumus.
Izvairieties no akumulatora izmeS$anas uguni vai karsta cepeskrasni, ka arf no akumulatora mehaniskas
saspieSanas vai sagrieSanas, jo tas var izraisit eksploziju.
Neatstajiet akumulatoru |oti augstas temperatiiras apkartéja vidé, kas var izraisit eksploziju vai uzliesmojosa
Skidruma vai gazes nopladi.
Neatstajiet akumulatoru paklautu arkartigi zemam gaisa spiedienam, kas var izraisit spradzienu vai
uzliesmojos$a Skidruma vai gazes nopludi.

Ladzu, izlasiet un izpildiet iepriek$ minéto informaciju, vai ari més nevaram garantét, ka nevar notikt negadijumi
vai rasties bojajumi, kas ietekmé ierices lieto$anu. Ladzu, izmantojiet o produktu uzmanigi un darbiniet to uz
pasuriska.

Kasakuw:; ayincisaik ManimeTi
)‘KaG,CLbIKTbl CyAaH, OTTaH, bI/IFaNAblKTaH )XaHe bICTbIK OpTafaH aynak yCTaHbl3.

XabablkTbl 6enWweKkTeyre, )xeHaeyre, Hemece TypaeHgipyre TannbiH6aHbl3. CepBUC KaxxeT 60nFaH
KarFdanaa, eTiHiw, 6i36eH 6alinaHbICbIHbI3.

3aKblMAaHFaH KyaTTaHAbIPFbIWTL Hemece USB-kabenbai abablKTbl 3apaaTTay YLWiH KONAaH6aHbIS.
¥CblHbIIFaH KyaTTaH/AbIPFbILITaH 6aCKaChlH KONAAH6aHbI3.

AnanTep KypblFblFa XXaKblH OPHaTbIIYbl )KaHe OHai Ko/mKeTiMAl 60/1ybl KaXxkeT.

OHAIPYLWIi YCbIHFaH XK8HE OCbl BHIMHIH TYMHYCKanblk KanTamMacbiH4a OpHanackaH KyaT Ke3aepiH FaHa
navaanaHbiHbi3. Erep cis kaHaan aa 6ip cypakTapbiHbi3 60s1ca, 6i36eH epKiH ce3iHyai eTiHeMI3.

BaTtapesHbl 0TKa HEMeCe bICTbIK Nellke TUri36eHi3, COHbIMEH KaTap 6aTapesHbl MexaHuKanblK ycakrayra
HeMece Kecyre on 6epMeHis, 6y KapblNibiCKa aKenyi MyMKiH,

KypbINFbiHbI TOMEHTi 6eTiH TOMEH KapaTbin KOMbiHbI3. OPHATbIHbI3, OHbIH TYPaKTbl OPHbI MEH XKamMaHAbIKThIH
a/AblH-anachi3 OHbIH Ky1Ablpaybl.

KyaT 6epy awacbiH KypbINFbiHb OLWIPY MakcaTbiHAa KONAaHbIHbI3 )KaHe PO3eTKa KonKeTiMAai xepae
OpHanackaHbl ab3an

AnanTepai KopliaraH opTa Temnepatypacbl 40 °C TeMeH HeMece oFaH TeH 601aTbiH 6enmenepae nanganany
Kepek.

HA3AP AY[APbIHbI3!
BaTapesn AypbiC eMec Typre ayblCTbipbiica, Xapbl/biC Kayni 6ap

ECKEPTY: BaTapesiHbl )Xy TbiN KOiMaHbI3, XMMUANLIK KYiiin kany kayni 6ap

Byn eHiMae TubIH/TYME yanbl 6aTapes 6ap. MoHeTa/TyiiMe ysLWbIKTbI 6aTapes XKy Tbibin Kasca, o He6api 2 caFaT
iWwiHAe KaTTbl iLWKi Kyiin KanyFa XKoHe eniMre akenyi MyMKiH.

YKaHa >xeHe naipanaHbinFaH 6aTapesnapgbl 6ananapgaH anbic yCTaHbl3.
Batapes 6enimi Kayincia »kabblnMaca, eHiMAI NaiaanaHyabl TOKTaTblHbI3 XKOHe OHbl 6ananapAaH anbiC YCTaHbI3.

BaTtapesanap xyTbin KoiiFaH HeMece AeHEHIH Ke3 kenreH 6eniriHe canbiHFaH 60/1ybl MyMKIH Aen oiinacaHbi3, Aepey
MeanLMHaNbIK KOMEKKE XYFiHIHi3.

HA3AP AYZIAPbIHbI3!
KayincisaikTi xotobl MyMKiH KaTe Typi 6ap 6aTapesHbl aybICTbIpy/AaH aynak 60/biHbI3.
BaTapengl OTKa HeMecCe bICTbIK NeWwKe TacTayfa HeMece XapblabiCKa aKenyi MVMKiH 6aTapeﬂHbl
MexaHWKanblK TYp/ie ycakTayFa HeMece Kecyre Ko 6epMeHis.
BaTapeRHbl XXapbl/ibIC HEMECE XaHFblW C\(l‘/'ibIKTbIKTbIH HemMmece ra3fblH afyblHa aKenyi MVMKTH eTe Xofapbl
TeMnepaTtypaja KasngblpMaHbl3.
BaTapesiHbl )xapbl/ibiCka HEMECE >XaHFbll CYMbIKTLIKTbIH HEMeCe ra3/iblH aryblHa aKenyi MyMKiH eTe TOMeH
aya KbICbIMbIHAa KanAblpMaHbI3.

OTiHiwW, )abAbIKTbl KONAAHFaHAa XKOFapbl KOPCETINreH Kayinciaaik MaNiMeTTi OKbin XaHe epiHi3. bi3 »ababIKTbl
naiblKCbl3 KONAaHblICa OKNFa Hemece 3aKbiMaaHy 60/MaiTbiHbIHA Kenin 6epe anmaiimbl3. OTiHiW, ocbl
»abablKTbl 6alikan Kon4aHbIHbI3, HeMece e3 KaTepiHis6eH KongaHachbl3.

Lietuviy: Atsargumo priemonés

Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmés ir karsty pavirsiy.

Neméginkite patys ardyti, taisyti ar atlikti jrenginio pakeitimus. Jei jums reikia pagalbos, susisiekite su
mumis.

Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.
PraSome naudoti tik rekomenduojama pakroveéja.
Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.



Naudokite tik gamintojo pateiktus maitinimo Saltinius, esancius originalioje §io gaminio pakuotéje. Jei turite
klausimy, nedvejodami susisiekite su mumis.

Venkite labai auk3tos temperatiros, sugadinti arba iSmesti baterijos j liepsna - tai yra pavojinga ir gali sukelti
sprogima.

Padékite prietaisg ant lygaus pavirsiaus. Uzmontuokite stabilioje vietoje ir apsaugokite nuo kritimo.
Norédami atjungti jrenginj, naudokite maitinimo laida. Elektros lizdas turi batilengvai prieinamoje vietoje.
Adapterj reikia naudoti patalpose, kuriy aplinkos temperatdra nevirsija 40 °C.

DEMESIO!
Jei baterija pakei¢iama netinkamo tipo baterija, kyla sprogimo pavojus.

DEMESIO: neprarykite baterijos — cheminio nudegimo pavojus.

Siame gaminyje yra apvali baterija. Jei apvali baterija praryjama, ji vos per 2 valandas gali sukelti sunkius vidinius
nudegimus ir mirtj.

Saugokite naujas ir panaudotas baterijas nuo vaiky.
Jei baterijy skyrius tinkamai neuzsidaro, nenaudokite gaminio ir laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Jei manote, kad baterija buvo praryta ar pateko j kiino ertme, iSkart kreipkités j gydytoja.

DEMESIO!
Nepakeiskite akumuliatoriaus netinkamo tipo akumuliatoriumi, galin¢iu apeiti apsaugos mechanizma.
Nemeskite akumuliatoriaus j ugnj ar krosnj, jo nespauskite ir nepjaustykite, nes gali sprogti.

Nepalikite akumuliatoriaus itin aukStos temperatiros aplinkoje, nes jis gali sprogti ar paskleisti degy skystj
arba dujas.

Nepalikite akumuliatoriaus esant itin Zemam oro slégiui, nes tai gali sukelti sprogima ar degiy skysciy arba
dujy nuotékj.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad
produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy
rizika.

Magyar: Biztonségi Informéciék

Tartsa tavol a készliléket viztél, tlizt6l, nedvességtél vagy forré kérnyezettdl!

Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy moédositani a késziiléket! Ha segitségre van sziiksége, kérjik
forduljon hozzénk.

Ne hasznaljon sérilt toltét vagy USB kéabelt a készllék toltéséhez!
Ne hasznéljon mas toltét a késziilékhez a javasoltakon kivil!
Az adaptert a készllékhez kozel és konnyen hozzaférhetd helyen helyezze el.

Csak a gyarto altal biztositott és a termék eredeti csomagolasaban taldlhatd tapegységeket hasznélja. Ha
barmilyen kérdése van, kérjlik, forduljon hozzank bizalommal.

Kerdlje az akkumulatorok tlizbe vagy forré siitébe térténd elhelyezését, valamint az akkumulator mechanikus
Osszetdrését vagy vagasat, amely robbanast okozhat.

Helyezze a késziiléket also felliletével lefelé. Helyezze stabil helyekre, és akadalyozza meg, hogy leessen.

A tapkabel csatlakozojat hasznaljak levalaszté eszkdzként, a konnektornak kénnyen hozzaférhetének kell
lennie.

Az adaptert beltérben kell hasznélni, ahol a kdrnyezeti hémérséklet 40 °C vagy annal alacsonyabb.

FIGYELEM!
Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleld tipusira cserélik

FIGYELEM: Ne nyelje le az akkumulatort, vegyi égési veszély

Ez a termék gombelemet tartalmaz. Ha az gombelemet lenyeli, az mindéssze 2 6ran belll silyos belsé égési
sériiléseket okozhat, és akar halalhoz is vezethet.

Az (j és a hasznalt elemeket tartsa tavol a gyermekektdl.

Ha az elemtarté rekesz nem zar megfeleléen, hagyja abba a termék hasznalatat, és tartsa tavol a gyermekektdl.

Ha gy gondolja, hogy az elemeket lenyelték, vagy a test barmely részébe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz.




FIGYELEM!

Keriilje az akkumulator nem megfeleld tipusura valé cseréjét, amely megsérthetia biztositékot.

Kerdlje az akkumulator tlizbe vagy forré siitébe dobéasat, illetve az akkumulator mechanikus ésszezizéasat
vagy vagéasat, mert ezrobbanéast okozhat.

Ne hagyja az akkumulatort rendkiviil magas hémérsékletii kérnyezetben, amely robbanast vagy gyulékony
folyadék vagy gaz szivargasat okozhatja.

Ne hagyja az akkumulatort rendkivil alacsony légnyomasnak kitenni, mert ez robbanéast vagy gyulékony
folyadék vagy gaz szivargasat okozhatja.

Kérjik, olvassa el, és kovesse a fenti biztonsagi informacidkat a késziilék hasznalata soran. Az el6irdsok be
nem tartdsa, és a fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk
felelésséget. Kérjlik, kell6 vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznélja a késziiléket.

Polski: Informacje dotyczace bezpieczenstwa.

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. W razie probleméw technicznych
skontaktuj sie znasza firma.

Nie korzystaj z tadowarek uszkodzonych oraz niezalecanych przez producenta.

Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu tatwo
dostgpnym dla uzytkownika.

Ustaw urzgdzenie spodem do dotu.

Dozwolone jest korzystanie wytgcznie z zasilaczy dostarczanych przez producenta, znajdujgcych sige w
opakowaniach produktéw. Jeslimasz jakie$ pytania lub watpliwosci, skontaktuj sie z nami.

Nie wktadaj baterii do ognia lub goracego pieca i nie dopuszczaj do jej mechanicznego uszkodzenia lub
przeciecia, gdyz dziatania te moga doprowadzi¢ do jej wybuchu.

Urzadzenie stawiaj spodnig powierzchniag do dotu. Zapewnij mu stabilne podtoze i zabezpiecz przed
upadkiem.

Urzadzenie wytgcza sie poprzez wyjecie wtyczki z gniazda elektrycznego. Gniazdo elektryczne, do ktérego
podtaczone jest urzadzenie powinno by¢ tatwo dostepne.

Adapter powinien by¢ uzywany w pomieszczeniach, gdzie temperatura otoczenia jest nizsza lub réwna 40 °C.

UWAGA!
Ryzyko wybuchu, jeéli bateria zostanie wymieniona na baterie niewtasciwego typu

UWAGA: Nie potykaj baterii, zagrozenie poparzenia chemicznego

Ten produkt zawiera baterie guzikowa. Jesli bateria guzikowa zostanie potknieta, moze spowodowac rozlegte
poparzenia wewnetrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i doprowadzi¢ do $mierci.

Trzymaj nowe i zuzyte baterie zdala od dzieci.
Jesli komora baterii nie zamyka sig bezpiecznie, zaprzestan korzystania z produktu i trzymaj go zdala od dzieci.

Jesli uwazasz, ze baterie mogty zosta¢ potkniete, lub znalez¢ sie w jakiejkolwiek czesci ciata, zasiggnij natychmiast
pomocy medycznej.

UWAGA!
Unikaj wymiany baterii na niewtasciwy typ, ktéra moze pomingé zabezpieczenia.
Unikaj umieszczania baterii w ogniu lub gorgcym piekarniku, jak réwniez mechanicznego zgniatania i
przecinania baterii, co moze spowodowac jej wybuch.
Nie pozostawiaj baterii w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze, ktére moze spowodowac jej wybuch lub
wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.
Nie narazaj baterii na dziatanie bardzo niskiego ci$nienia powietrza, ktére moze spowodowac jej wybuch lub
wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie
mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania.
Korzystaj z urzadzenia zrozwaga i na wtasng odpowiedzialnosé.

Romaéna: Informatii de siguranta
Feriti echipamentul de ap&, foc, umiditate si de temperaturiinalte.

Nu incercati sa demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Nu incercati s& dezasamblati, reparati
sau modificati dispozitivul. Dacéd avetie nevoie de asistentd va rugam sa ne contactati.

Nu utilizati unincarcator sau un cablu USB deteriorat pentru aincarca echipamentul.

Nu folositi alte incércatoare decéat cele recomandate.
Alimentatorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si sa fie usor accesibil.



Utilizati numai sursa de alimentare furnizata de producator in ambalajul original al acestui produs. Daca aveti
intrebari, nu ezitati sé ne contactati.

Evitati aruncarea bateriei in foc sau in orice alt mediu fierbinte, cat si supunerea la taiere sau alte socuri
mecanice, ce pot duce la explozii.

Asezati dispozitivul cu suprafata inferioara in jos. Instalati-1 intr-o zona stabild pentru a preveni cdderea
acestuia.

Stecherul cablului de alimentare este utilizat ca dispozitiv de deconectare, priza trebuie sé& fie usor
accesibila.

Adaptorul trebuie utilizat in interior, unde temperatura ambientala este mai mica sau egaléd cu 40 °C.

ATENTIE!
Risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de tip incorect

ATENTIE: Nu ingerati bateria, Pericol de Arsura Chimica

Acest produs contine o baterie tip moneda/buton. Daca bateria este inghitita
severe in doar 2 ore si poate duce la moarte.

aceasta poate provoca arsuri interne

Tineti bateriile noi si cele uzate departe de copii.
Dacé compartimentul bateriei nu se inchide bine, opriti utilizarea produsului si tineti-I departe de copii.

Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitite sau introduse in orice parte a corpului, solicitati imediat asistenta
medicald.

ATENTIE!
Evitainlocuirea unei baterii cu un tip incorect care poate evita o masura protectie.
Evitd aruncarea unei bateriiin foc sau intr-un cuptorincins.
De asemenea zdrobirea sau taierea mecanica a bateriei, care poate duce la o explozie.

Nu lasa o baterie intr-un mediu cu temperatura extrem de ridicata care poate duce la o explozie, scurgere de
lichid sau gaz inflamabil.

Nu lasa o baterie supusa unei presiuni extrem de scazute a aerului, care poate duce la o explozie, scurgere de
lichid sau gaz inflamabil.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu
putem garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului.
Varugam sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Pycckuii AsbIk: no y ucno

* [na 6e3onacHon paboTbl YyCTPONCTB X HEO6XOAMMO yCTaHaBAWBaTb U UCMNONb30BaTb B CTPOroM
COOTBETCTBUM C NOCTABNAEMON B KOMMN/EKTE NHCTPYKLUMEN U O6LLENPUHATLIMU  NPaBUiaMu TEXHUKN
6esonacHoCTU.

O3HaKOMbTECh CO BCEMM MPeAyNpexAeHUAMM, yKa3aHHbIMU Ha MapKMPOBKE YCTPOMCTBA, B UHCTPYKLMAX MO
3KCM/lyaTaunm, a TakxKe B rapaHTUiiHOM TasloHe, YTO6bl M36€XxaTb HeNpaBNIbHOrO NCMO/Ib30BaHNA, KOTOPOe
MOXeT NPUBECTY K NOIOMKE YCTPOICTBA, a Tak)Ke BO N36eXKaHUE NOPaxXeH!s 3/IEKTPUYECKUM TOKOM.

KoMnaHuAa-u3roToBuTENb OCTaBAAeT 3a CO60M NpaBO U3MEHATb HACTOAWMNNA AOKYMEHT 6e3
npeABapuTeIbHOro yBEAOMNEHUA.

CeeaeHna 06 orpaHMYeHMAX B MCNONb30BaHUN C YH4€TOM NpeAHasHavyeHnsa Ana paboTbl B XUNbIX,
KOMMEPYECKNX M MPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX

« O6opyaoBaHue NpeAHasHayeHo 418 UCMOb30BaHMNA B XKMU/bIX, KOMMEPYECKNX 1 MPOU3BOACTBEHHbIX 30Ha X
6€3 BO3/1eICTBMA ONACHbIX M BPe/JHbIX NPOM3BO/ACTBEHHbIX GaKTopoB.

Mpasuna n ycnosua MOHTaXxxa TEXHUYECKOro CPEACTBa, ero NOAKMNOYEHNSA K 3NIEKTPUYECKON CETU U APYTrUM
TEXHUYECKUM CPEACTBAM, NycKa, PerymMpoBaHus 1 BBEAEHWS B 9KCMIyaTaumio

* YCTPOWCTBO O/KHO YCTaHaBANBATLCA U IKCMNYaTUPOBATLCHA COMMACHO MHCTPYKLUMAM, ONUCAHHBIM B
PYKOBOACTBE MO YyCTAHOBKE M 3KCM/IyaTaumm 060pyaoBaHUsA.

lMpaBuna v ycioBNA XpaHEeHWs, NepeBo3KK, Peanuaaumumu n yTuansaumm

BnaxHocTb Bo3ayxa npu akcnayaTtauuun: 10% - 90%, 6e3 o6pasoBaHus KoHAeHcaTa BnaxHocTb Bo3ayxa
npu xpaHeHum: 5% - 90%, 6e3 o6pa3oBaHNA kKoHAeHcaTa Paboyas TemnepaTtypa: 0°C~40°C

[HonycTumas Temnepatypa ans oGopynosaHm MCNONb3YeMOro BHEe NOMELLEHNS, eC/IM NPeAYyCMOTPEHO
napameTpamu o6opynoBaHus: -30°C ~70°C

TemnepaTypa xpaHenus: -40°C ~70°C

060pyAoBaHUE JO/KHO XPaHUTLCS B MOMELLEHWN B 3aBO/CKO yNakoBKe.

TpaHCnopTUPOBKa 060PY/A0BaHMUS A0/KHA TPOM3BOAUTLCSA B 3aBOACKON YNaKOBKE B KPbITbIX TDAHCMOPTHbIX
CpeAcTBax Nl06bIM BUAOM TpaHcnopTa.

Bo nsbexaHune HaHeceHuUa Bpefa OKpy»Katlollei cpese He06X0ANMO OTAENATL YCTPOWCTBO OT 06bIYHbIX
0TX0A0B U YTUIN3NPOBaTb €ro Hanbonee 6e30nacHbIM CNOCO60M — HanpumMmep, caaBaTtb B CneunanbHble
MYHKTbl yTUAN3aumun. U3yuynte nHdopmauumio o npoueaype nepepayv 060pyaoBaHua Ha yTUAM3auuio B
BaweMm pervoHe.



MHdopmaumsa o Mepax, KOTOpble CeAyeT NPeAnpPUHATL NP 06HaPYXXEHNN HENCMNPABHOCTU TEXHUYECKoro
cpeacTea
* Bcnyyae o6Hapy>KeH1s HEMCNPABHOCTM yCTPOCTBA HEO6XOAMMO 06paTUTLCA K MpoaaBLy, y KOTOPOro 6bis1

npuvo6peTeH Toeap. ToBap Ao/HKeH 6biTb BO3BpaLyeH Mpoasuy B NOAHOVW KOMNNEKTALWU U B OPUrNHANBHON
ynakoBke.

Mpu HEO6XOAMMOCTY PEMOHTA TOBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXETE 06PaTUTLCA B aBTOPU30BAHHbIE CEPBUCHbIE
LeHTpbl KoMnaHuu TP-Link.

« lWTtekep kabena NUTaHWA MCNOMb3YeTCA Kak YCTPOWCTBO OTK/IOYEHMUA, PO3eTKa A0/KHA 6bITh B
NerkoflocTynHOM MecTe.

+ TemnepaTypa noMeLleHus, B KOTOPOM UCMO/b3YETCA aaanTep, He O/KHa NpeBbIwaTh +40 °C.

OCTOPOXHO!
Mpun ycTaHOBKe HECOBMECTUMO 6aTapeiiku BO3MOXEH B3PbIB

OCTOPOXHO: He npornaTbiBaiiTe 6aTapeiku, BO3MOXEH XUMUYECKNIA 0XKOoT

B 1laHHOM MPOAYKTE UCMONL3YETCA KHOMOYHBIA 3/1IEMEHT NUTaHUA, NPOr/aTbiBaHNe KOTOPOro MOXeT BCero 3a 2
Yaca NPUBECTY K CU/IbHBIM OXOraM BHY TDEHHIUX OPraHOB U CMEPTHU.

XpaHuTe HOBble ¥ UCMOoNb30BaHHbIE GaTapeliku Baanu oT AeTein.
Ecnun 66TapeﬁHblﬁ OTCEK He 3aKpbIBaEeTCA, NpeKpaTuTe NCNoAb30BaTb NPOAYKT U XpaHUTE ero BAann ot ,qe'reﬁ.

Ecnun y Bac ecTb NOAO3PEHMA, 4TO KTO-TO NPOrNOTUA 6aTapeiki NN OHWN OKa3annchb BHYTPU KaKo-1M6o HacTu
Tena, He3aMeAMTEeNbHO 06paTUTECh K BpaYy.

OCTOPOXHO!
Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOrO akKKyMynATOPa MOXET NPUBECTY K 0TKa3y NpeoXpaHnTeNs.
YTUAU3aumns akkyMynaTopa nyTém ero NOMELIEHNsA B OFOHb MW FOPAYYIO Nedb, a TakXKe MexaHU4yeckoro
CAaBNNBAHWUA UV Pa3pe3aHns MOXKET NPUBECTU K B3PhIBY.
Ecnv 0CTaBUTbL aKKyMyJ/IATOP NPy YPE3MEPHO BbICOKOI TeMNepaType BO3/lyxa, BO3MOXKEH B3PbIB UM yTeuKa
OrHeonacHoOW XNAKOCTY UM rasa.
Ecnn 0CTaBUTb akKyMynATOp Npv Ype3MepHO HUBKOM [laBieHnn BO3ayXxa, BOSMOXEH B3PbIB UK yTeuka
OrHeonacHoOW XNAKOCTY UM rasa.
Sloven Bezpeénostné informa
Zariadenie udrZujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohia, vihkosti alebo hortceho prostredia.
Nepokusajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, kontaktujte nas.
Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijaku alebo USB kable.
Nepouzivajte Ziadne iné spdsoby nabijania okrem odporac¢anych spésobov.
Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Pouzivajte iba napéjacie zdroje dodané vyrobcom a v originalnom baleni tohto produktu.V pripade
akychkolvek otdzok nas nevahajte kontaktovat.

Nevhadzujte batériu do ohna ani do horucej riry, ani ju mechanicky nedrvte alebo nerezte, ¢o by mohlo viest
kvybuchu.

Umiestnite zariadenie spodnou stranou dold.Instalujte ho na stabilny miesta a chrante ho pred padom.
Pre odpojenie zariadenia vypojte zastréku napéjacieho kabla, zasuvka by mala byt volne pristupna.
Adaptér by sa mal pouzivat v interiéri, kde je teplota okolia nizSia alebo rovna 40 °C.

VAROVANIE!
Ak batériu nahradite nespravnym typom, hroziriziko explézie.

UPOZORNENIE: Batériu neprehitajte, hrozi nebezpe&enstvo poleptania

Tento produkt obsahuje gombikovi batériu (v tvare mince). V pripade prehltnutia méze gombikové batéria uz do 2
hodin spdsobit zavazné poleptanie vnitornych tkaniv, ktoré méze viest az k smrti.

Nové a pouzité batérie vzdy uchovavajte mimo dosahu deti.
Ak sa priestor na batérie neda bezpecne zatvorit, prestarite produkt pouZzivat a odlozte ho mimo dosahu deti.

Ak mate podozrenie, Ze niekto prehltol alebo vsunul batérie do ktorejkol'vek ¢asti svojho tela, okamzite vyhladajte
lekarsku pomoc.




VAROVANIE!
Batériu nevymienajte za batériu nespravneho typu, ¢o by mohlo viest k zlyhaniu bezpe¢nostného
mechanizmu.
Batériu nehadzte do ohia ani nevkladajte do hortcej riry a mechanicky ju nedrvte ani nerezte, pretoze by to
mobhlo viest k explozii.
Batériu nevystavujte extrémne vysokym teplotam, pretoze by to mohlo viest k explézii alebo tniku horlavej
kvapaliny alebo horlavého plynu.
Batériu nevystavujte extrémne nizkemu tlaku, pretoze by to mohlo viest k expldzii alebo Gniku horlavej
kvapaliny alebo horlavého plynu.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia
nemoézeme zarudit, Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie nepos$kodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte
opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenséina: Varnostne informacije

Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vrocih okoljih.
Naprave ne poskus$ajte razstaviti, popraviti ali spremeniti. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.
Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti napravo.

Ne uporabljajte polnilnikov, ki jih nismo priporogili.
Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega dostopate preprosto.

Uporabljajte samo napajalnike, ki jih je priskrbel proizvajalec in v originalni embalaZi tega izdelka. Ce imate
kakrsna koli vprasanja, nas prosimo kontaktirajte.

Baterij ne poizkusite uniciti z ognjem ali v vro¢i pecici. Ne posluzujte se mehanskega drobljenja ali rezanja
baterije, kilahko povzro¢i eksplozijo.

Napravo postavite s spodnjo povrsino navzdol. Namestite jo na stabilno mesto in preprecite, da bi padia.

Uti¢na viljuska, na kablu za napajanje, koristi se za isklju¢ivanje uredaja, strujna uti¢nica mora biti lako
dostupna.

Vti¢ na napajalnem kablu se uporablja kot odklopna naprava, vti¢nica mora biti zlahka dostopna.
Adapter je potrebno uporabljati v zaprtih prostorih, kjer je temperatura okolice niZja ali enaka 40 °C.

POZOR!
Tveganje za eksplozijo, ¢e baterijo zamenjate z baterijo napa¢nega tipa.

POZOR: Baterije ne pogoltnite, saj obstaja nevarnost kemi¢nih opeklin.

Ta izdelek vsebuje gumbasto celiéno baterijo. Ce gumbasto celiéno baterijo zauzijete, lahko v le 2 urah povzrogi
hude notranje opekline in vodi v smrt.

Nove in izrabljene baterije hranite izven dosega otrok.
Ce se predelek za baterije ne zapre popolnoma, izdelek prenehajte uporabljati in ga hranite stran od otrok.

Ce menite, da je morda prislo do zauzitja baterij ali vstavitve v kateri koli del telesa, nemudoma poiégite zdravnidko
pomog.

POZOR!
Izogibajte se zamenjavi baterije z nepravilno vrsto, ki lahko izni¢i zas¢ito.
Izogibajte se odlaganju baterije v ogenj ali vro€o pecico ali mehanskemu zmeckanju ali razrezu baterije, saj
lahko pride do eksplozije.
Baterije ne puscajte v okolju z izjemno visoko temperaturo, ki lahko povzro¢i eksplozijo ali uhajanje vnetljive
tekocine ali plina.
Baterije ne puscajte izpostavljene izjemno nizkemu zra¢nemu tlaku, ki lahko povzroci eksplozijo ali uhajanje
vnetljive teko€ine ali plina.

Preberite in upoStevajte zgornje varnostne napotke, kajti v nasprotnem primeru lahko pride do nesre¢ ali
materialne $kode zaradi nepravilne uporabe naprave. lzdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, ¢e s tem
ogrozate svojo lastno varnost.

Cpncku jeauk: Bezbednosne informacije

NNemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznogiili vruéeg prostora.
Nemojte pokuSavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte
nas.

Nemojte koristiti osteé¢eni punjac ili o§te¢eni USB kabl za punjenje uredaja.
Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporué¢enog.
Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.



Koristite samo napajanja, koja su predvidena od strane proizvodaca, i nalaze se u originalnom pakovanju
ovog proizvoda. Ako imate bilo kakvih pitanja, slobodno nas kontaktirajte.

Izbegavajte odlaganje baterije u vatru, vruc¢u rernu ili mehani¢ko drobljenje, secenje baterije, $to moze
dovesti do eksplozije.

Postavite uredaj donjom povr§inom nadole. Instalirajte ga na stabilna mesta, i sprecite ga da padne.

Uti¢na viljuska, na kablu za napajanje, koristi se za isklju¢ivanje uredaja, strujna uti¢nica mora biti lako
dostupna.
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OPREZ!
Rizik od eksplozije ako se baterija zameni neodgovaraju¢om vrstom

OPREZ: Nemojte da gutate bateriju, opasnost od opekotina izazvanih hemikalijama

Ovaj proizvod sadrzi dugmastu bateriju. Ako se dugmasta baterija proguta, moze da uzrokuje ozbiline unutrasnje
opekotine za samo 2 sata i moze da dovede do smrti.

Drzite nove i kori§¢ene baterije podalje od dece.
Ako odeljak za baterije ne moZe ¢vrsto da se zatvori, prestanite da koristite proizvod i drZite ga podalje od dece.

Ako mislite da postoji moguénost da je doslo do gutanja baterija ili ubacivanja u bilo koji deo tela, odmah potrazite
medicinsku pomo¢é.

OPREZ!
Nemojte vrsiti zamenu neodgovarajuc¢im tipom baterije koji moZe oSteti poklopac.
Izbegavajte stavljanje baterije u vatru ili vruéu rernu, kao i mehani¢ko lomljenje ili secenje baterije, jer tako
moze doc¢ido eksplozije.
Ne ostavljajte bateriju u okruzenju pod ekstremno visokim temperaturama jer to moze dovesti do eksplozije ili
curenja zapaljive tenostiili gasa.
Ne ostavljajte bateriju izloZzenu ekstremno niskom vazdu$nom pritisku jer to moze dovesti do eksplozije ili
curenja zapaljive te¢nostiili gasa.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U
slucaju nepravilne upotrebe uredaja, moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj
idarukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa: [HpopMauis Npo TexHiky 6e3neku

BaranbHi 3anobixHi saxoan

Mam'ATaiiTe Ta LOTPUMYATECH BCiX IHCTPYKLIii 3 TexHikn 6e3nekn Ta ekcnayaTauii, Wo nocrayalTbea 3
o6nagHaHHAM.

LLlo6 3MEHWNTM PUBNK OTPUMAHHA TiNECHNX YILKOAXKEHb, YPaXXeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, BUHUKHEHHA
MOXEXi i NOWKOAXKEHHSA o6nafHaHHA, LOTPUMYATECA BCiX 3an06i>KHMX 3ax0oAiB, HafaHUX y LbOMY
AOKYMEHTI.

AoTpumyiiTecs BCix 3acTepexeHb Ta nonepeaxeHb, AKi HAaHECEHi Ha 06/1aAHaHHA Ta MOACHIITHLCA B
CynpoBiAHiVi AoKyMeHTaUii 06nagHaHHA.

CTaH MaLWWHHOTO NPUMILLEHHSA

Lle o6nafHaHHA NpU3HaYeHe ANA BUKOPUCTAHHA NMLIE B anapaTHOMy a60 KOMM'IOTEPHOMY NPUMILLEHHI.
OnepaTtop He NOBWHEH BUKOHYBaTU 6yAb-AKi il a60 MaHinynaLii 3i BCTaHOBAEHUM 061aAHaHHAM.

MepekoHaiTecs B TOMY, WO AiNAHKA, Ha AKiA BCTAHOBNIOETLCA 06/1aAHaHHA, 3a6e3neyeHa HanexHo
BEHTUAALIEIO Ta KIMAT KOHTPOIEM.

MepekoHaiiTeca B TOMy, WO Hanpyra i YacToTa AXKepena XWBAEHHS BiANOBIAAI0Tb 3HAYEHHAM eNeKTPUYHNX
XapaKTepUCTUK 06naaHaHHA.

He BcTaHOBAN0OIWTe 061aaHaHHA BCcepeaAnHi abo no6an3dy BeHTUNALIRHOT Kamepu, NOBITpONpoBOAY,
papiaTopa a6o obirpisaya.

[NaHe obnagHaHHA 3a60POHEHO BUKOPMCTOBYBATU Y MiCLIAIX i3 NiABULLEHOIO BOJIOTICTIO.
Mnatu PCle Express

* Mpoaykuia TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, wo nepesipeHi i npogatoTbca komnaHieo TP-LINK
BianoBiAHO Ao cneuundikauii PCI-SIG. 3a Hacnigku BukopucTtaHHa nnaT PCle, wo He 6ynu nepesipeHi
komnaHieto TP-LINK a6o 6ynu npuabaHi He B Hel, BiANOBiAaNbHICTb HECE BUK/THOYHO KANIEHT.

Waci
* He 3akpuBaiiTe il He NnepekpuBaiTe OTBOPU Ha 061aAHaHHI.

* He npowToBXyiiTe NnpeaMeTu BCepeanHy obnagHaHHA. MoxnmBa HasBHICTb He6e3neyHoi Hanpyru.



CTOpPOHHI NpeAMeTN MOXYTb MPU3BECTH 40 KOPOTKOrO 3aMUKaHHA Ta NPM3BECTU A0 MOXeXi, ypaXKeHHA
eNeKTPUYHUM CTPYMOM a60 NOLIKOAXKEHHA 061aAHaHHA.

* MigHimaiTe o6n1aaHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLUW HOTW Y KOIHaX.

ApoTn XnBNeHHA

BukopucTOoBYITE NULLE APOTH Ta 610KM XKUBNEHHSA, WO NOCTaBAATLCA 3 061aAHaHHAM. [piT XUBNEHHA
NoBMHEH 6yTu cepTudikoBaHuii BignoBiaHO Ao BUMor MEK 60227 i matu nodHavkun HO3 VV-F a6o HO3
VVH2-F (ana o6naaHaHHsA Macoto He 6inbuwe 3 kr), a6o HO5 VV-F yn HO5 VVH2-F2 (ana o6naaHaHHs
Macoto noHaa 3 kr). IpiT noBuHeH 6yTU po3paxoBaHuii ANA BUKOPUCTaHHA i3 ApOTamu, O MaloTb NepeTuH
woHaimeHwe 0,75 MM2 (ANA HOMiHaNbHOro cTPyMy A0 10 A) a6o 1 MMm? (Ans HOMIHanbHoro cTpymy Big 10 4o
16 A), a60 6inblie. [loBXWHa APOTY He NOBWHHA NepeBULLYBaTU 2 M.

MiAKNOYITE APIT XUBNEHHSA A0 3a3EMNEHOT €/1EKTPUYHHOT PO3ETKMU, 10 AKOT BU 3aBX AN MaeTe 4OCTYM.

Mia vac po60TK 3 ENEKTPUYHUMU NPUCTPOAMU B EBPONi HEOBXIAHO 3a3eMNATY 3eNEHY/>KOBTY XWUNY y APOTI
KuBNeHHs. HesaszemneHa 3eneHa/)KoBTa Kuna MoXe NPU3BECTYN 10 YPAKEHHSA NIEKTPUYHUM CTPYMOM
4epes BUCOKI CTPYMI BUTOKY.

He knapitTb npeaMeTU Ha APIT XXWBAEHHA 3MIHHOrO CTPYMY. PO3MICTUTDL X TakK, W06 HIXTO HE Mir XoAnTN No
HUX a60 BUNaZKOBO HACTYMNTH.

He HaTaryiTe ApiT »nBNeHHA. Big'eaHyoun obnagHaHHA B €N1€KTPUYHOT po3eTkK, 6epiTbCA TiNbKK 3a
wTekep APOTY.

!l BacTepexeHHa. MiAKNIOYEHHA XUBNEHHA NOBUHEH BUKOHYBATK KBaNidikoBaHWii eNeKTpuK BiANOBIAHO A0
HaljioHanbHWX NnpaBn ekcnyaTauii e1eKTPOTEeXHIYHOro 06naHaHHA.

Moaudikauii o6nagHaHHsA

* He BHOCbTe MexaHi4yHi Moandikauiiy cuctemy. KomnaHia TP-LINK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a
BiANOBIAHICTb 3MiHEHOr0 061aAHaHHA HOPMaTUBHUM BUMOram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHi4He 06CNyroByBaHHA 061agHaHHA

BcTaHOBNEHHA BHYTPILLHIX 40AaTKOBMX KOMMOHEHTIB, @ TAKOX NJ1aHOBE TEXHIYHE 06C/yroByBaHHA LbOro
o6nagHaHHA NOBUHHI BUKOHYBaTUCb 0co6amu, AKi Jo6pe 03HalloOM/IeHi i3 METOANKOIO NPOBEAEHHA,
npoueaypamMu, 3ano6iKHUMM 3axoaamm i Hebesnekamu, NOB'A3aHUMY 3 06NafHaHHAM, AKe Mae HebeaneyHi
piBHi Hanpyru.

He BuxofAbTe 3a MeXi kKaTeropii CkNafHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4YeHOI Y AOKYMEHTaLii NpoAyKTY. HenpaBuabHui
PEMOHT MOXE NPUBECTU 10 BUHNKHEHHSA 3arpo3un 6e3neku.

Mepea TMM AK 3HATU KPULLKK | NoYaTu po6OTY i3 BHY TPILUHIMU KOMNOHEHTaMM 3HIMiTb BCi FOAMHHUKM, KiNbusa
a60 npuKpacw, Wo BUCATb.

He BUKOpUCTOBYITE CTPYMONPOBIAHI IHCTPYMEHTH, AIKi MOXYTb CIPUYNMHNTY KOPOTKE 3aMUKaHHA B AeTansax
nia Hanpyroio.

BukopucToByiiTE pyKaBMYKK Npu BUAaNEHHI abo 3aMiHi BHY TPILLUHIX KOMMOHEHTIB, OCKi/IbK/ BOHU MOXYTb
6yTV rapaunmMu.

Akwo obnaaHaHHA NOLWKOAXKEHE Ta noTpebye TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHA, BiIK/IIOYiTb 1Oro Big Mepexi
YKVMB/IEHHA 3MIHHOIO CTPYMY Ta 3BEPHITbCA 0 BNOBHOBAXXEHOro NpeAcTaBHMKa 06CNyroByo40i KOMNaHii.
MpuKknaaun NOWKOAXKEHb, WO NOTPe6yoTb 06CNYyroByBaHHA:

- MOWKOAXKEHHA APOTY XUBIEHHS, NOAOBXYBaYa abo WTencens;

- Bnaue gouly a60 pignHu Ha 061a4HaHHA a60 NOTPanAHHA CTOPOHHLOTO NpeaMeTa y NPOAYKT;
* - MapiHHA a0 NOLWKOAXKEHHA 061aAHAHHS;
* -HeHanexxHa po6oTa 061aaHaHHA NPU YMOBI JOTPUMaHHI IHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTadii.

11l 3acTepexxeHHs. LLLlo6 3MEHWNTU PUBUK YPaXKEHHA €1eKTPUYHUM CTPYMOM, BUMKHITb YCi APOTU XKUBIEHHA
nepe/ NoYaTKOM BUKOHAHHS TEXHIYHOT0 06CNYroByBaHHSA 061aAHaHHS.

NaszepHinpuctpoi

* YHuKalTe NpAMOro BN/AWBY NasepHoOro npomeHs. He BigkpusaiTe Kopnyc nasepHoro npuctpoio. He
BWKOPUCTOBYITE 3aCO6M KePYBaHHSA, HE 3/1INCHIONTE PeryloBaHHs Ta He BUKOHYITE NpoLeaypu 3 1a3epHUM
nNpUCTPOEM. YCepeanHi HEMae KOMMOHEHTIB, LLIO MOXYTb 06C/IyroBYBaTUCA KOPUCTYBaYeM.

* PeMOHT Na3epHOoro NpUcTpo MOXYTb BUKOHYBaTU nuwe BMOBHOBAXeHi CI'IeLLiaI'IiCTM 3 TexHiYyHoro
06CNyroByBaHHs.

MiaBuLIeHa po6oya TeMnepaTypa HaBKOIUWHBOrO CepeaoBuLLa

* Y pasiBCTaHOBNEHHA 061afHaHHA B 3aKPUTIl CTilLi abo CTilLi, WO cKNaaaeTbCA 3 AeKiIbKOX KOMMOHEHTIB,
po6oya TeMnepaTypa HaBKOJIMLIHLOIO CEPEAOBNULLA BCEPEeANHI CTiiKn MOXe 6yTu BuLLE, HDK TemnepaTypa
y nNpuMileHHi. TOMy CNia pO3rAAHYTU MOX/IMBICTb BCTAHOB/IEHHA 06/1aAHaHHA B CepeoBULLI, Y AKOMY 6
3a6e3neyyBanaca TemnepaTypa, Lo He NepeBuLyE MakCMaibHy po60oUy TeMnepaTypy HaBKOUWHBOMO
cepeposuia (TMA) 3a3Ha4yeHy BUDOGHUKOM.



3MeHLEeHW NOBITPAHUIA NOTIK

* BcTaHoBneHHA 061aAHaHHA Y CTilLi NOBUHHE 6Y TV BUKOHaHO TakMM YMHOM, W06 06CAr NOBITPAHOrO NOTOKY,
AKNIA HEOBXiAHWUI ANnA 6e3neyHoT ekcnyaTalii 06n1afHaHHsA, He 6YB 3MEHLIEHUM.

MexaHiuHe HaBaHTaXeHHs

* BcTaHoBnEHHA 06n1a4HaHHA Y CTilLi NOBUHHE 6YTW BUKOHAHO TaKUM YUHOM, WO6 3ano6irTn HebesneyHii
cuTyalii B pasi HEpPiBHOMIPHOr0 MEXaHIYHOr0 HaBaHTaXXEHHSA.

MepeHaBaHTaXXeHHA €1eKTPUYHOTO KoNa

* MMpu nigknoveHHi o6nagHaHHA 4O MepeXi XXUBMEHHSA BpaxoByiTe, WO NepeHaBaHTaXXeHHS Kin Moxe
6yTn 6inblMM, HiIX Te, Ha fike po3paxoBaHo 3axucT. Mia Yac BupilweHHs uiei npo6nemn 6epitb Ao yBarn
HOMIHaNbHy NOTYXHICTb 06/1aAHaHHA, 3a3HaYeHy Y AOKYMeHTaLii Ha o6nafiHaHHA.

PesepBHe axepesno XnBNeHHA

* o6 3a6e3neynTu HajiiHe pe3epBHE AXEPENO XKUBNEHHSA, MIAKNIOHITb KOXEH APIT A0 OKPEMOro Kona
3MiHHOrO CTPYMy. 3'€JHAHHSA KOXXHOTO APOTY NOBUHHI 6Y TN 3a3eM/IEHI HANIEXKHUM YMHOM.

HagiliHe 3asemneHHs

+ 3abesneuTe HajiiHe 3a3eMNeHHA ANA 06N1a4HaHHSA, ke BU BCTaHOBOETE Y CTiliky. Oco6auBy yBary
npuainainTe 3'eAHaHHAM APOTIB XXUBNEHHA, AKI He 3'eiHYI0TbCA 6€3nocepeaHbo 3 KOJIOM BiiranyxeHHa
(Hanpuknan, BUKOPUCTaHHSA NOA0BXYBaYiB).

1 MONEPEAXEHHA. NMepen yBiMKHEHHAM XUBAEHHA 06/1aAHaHHA BUKOHAaNTe 3a3eM/IeHHA Kopnycy

o6nagHaHHA. Heo6xiaHO BUKOPUCTATM i30N1ALINHY CTPIYKY KOBTOrO 1 3€/1€HOr0 KONIbOPY ANA APOTY

3a3eMJIeHHs, a Nolja nonepeyHoro nepepisy NpoBsigHKa Mae 6y T Ginblue, Hix 0,75 MM2 a6o 18 AWG.

* Bunka Ha WHYPi )XMBNEHHA BUKOPUCTOBYETbLCA AK NPUCTPIN BiAKNIOYEHHSA, pO3eTKa NOBUHHA 6y TH
NerkofloCTymMHOI.

* ApjanTep cnig BUKOPUCTOBYBATH B NPUMILLEHHAX, A€ TEMMNepaTypa HaBKOMWHBLOrO CepeaoBmLa He
nepesnuiye 40 °C.

YBATA!
€ pn3uk BUBYXY, AKLLO 6aTapeto 3amiHMTW Ha 6aTapeto HEBIANOBIAHOMO TUNY

YBATA: He koBTaiiTe 6aTapelo, He6eaneka XiMiYHoro oniky

Ler npoayKT MicTUTL 6aTapeiky Tuny «TabneTka» abo «kHomnkay. AKLO NPOKOBTHYTU KPyry abo KHOMKOBY
6aTapeiky, Lie MOXXe CMPULYUHUTY CEPIMO3HI BHY TPILLIHI OMiKK BCbOMO 3a 2 rOAWHM Ta NPU3BECTM 40 CMEPTI.

Tpumaiite HOBI Ta BUKOpUCTaHi 6aTapei nogani Bia AiTei.

Ao 6aTapeiiHuii BiACIK He 3aKPUBAETLCA HafiiHO, NPUNMHITL BUKOPUCTOBYBATK BUPIG | TpMMaiiTe ioro noaani sig
AiTen.

Ao BK BBaXKAETE, O 6aTapei MO NPOKOBTHY TV @60 NOMICTUTU B 6yAb-AKY YaCTUHY Tifla, HeratHo 3BepHIiTLCA
A0 nikaps.

YBATA!
YHukaiTe 3aMiHv 6aTapei Ha 6aTapeto HeBiAMNOBIAHOIO TUMY, AKa MOXXe BUBECTU 3 Nafy 3axuCT.

He kunpaiite akyMynaTop y BOroHb abo rapsavy AyX0BKY, He po3/4aB/ioiiTe i He po3pi3anTe Moro MexaHiyHo,
OCKiNIbKM Lie MOXKe NPpU3BEeCTH A0 BUBYXY.

He sanuwaiite akymynsaTop B yMOBax Ay>e BUCOKOI TEMNEepaTypn HaBKONNILHLOrO CEPEA0BNLLA, L0 MOXKE
nNpW3BeCTY [0 BUGYXY a60 BUTOKY Nerko3aiMmncToi piAuHmn 4un rasy.

He 3anuwaiiTe akyMynsaTop B yMOBax AyXXe HU3bKOTO TUCKY MOBITPS, LLO MOXe NPU3BECTH 40 BUBYXY a60
BWUTOKY Nerko3aiMmncToi piiuHu Yn rasy.

Eesti: Ohutusalane teave

Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest v8i kuumast keskkonnast.

Ara Urita seadet demonteerida, parandada véi muuta. Hoolduseks votke meiega iihendust.
Ara kasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.

Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedale ja see peab olema kergestiligipdasetav.
Asetage seade alumisele pinnale allapoole.

Toitejuhtme pistik on mdeldud seadme lahutamiseks vooluvérgust, pistikupesa peab olema kergesti
ligipdasetav.

Kasutage ainult tootja poolt tarnitud ja selle toote originaalpakendis olevaid toiteallikaid. Kiisimuste korral
votke palun meiega julgelt thendust.

Arge paigaldage akut tule v6i kuuma ahju lahedale ning arge purustage akut mehaaniliselt ega Idigake seda,
sest see vdib kaasa tuua plahvatuse.



+ Asetage seade pdhjaga allapoole. Paigaldage see kindlasse kohta, kust see alla ei saa kukkuda.

« Toitejuhtme pistik on méeldud seadme lahutamiseks vooluvdrgust, pistikupesa peab olema kergesti
ligipaasetav.
« Siseruumides, kus temperatuur on alla 40 °C v6i sellega vordne, kasutage adapterit.

ETTEVAATUST!
Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tllipi patareiga.

ETTEVAATUST! Arge neelake patareid alla, keemilise péletuse oht

See toode sisaldab mint-/né6ppatareid. Miint-/nd6ppatarei allaneelamisel vaib see vaid 2 tunniga pdhjustada
tosiseid sisemisi pdletusi ning vdib pdhjustada surma.

Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatuna.
Kui patareipesa ei sulgu kindlalt, &rge kasutage toodet enam edasi ja hoidke seda lastele kattesaamatuna.
Kui te arvate, et patarei on alla neelatud voi pandud mis tahes kehaossa, pd6rduge kohe arsti poole.

ETTEVAATUST!
Arge vahetage patareid vélja sobimatut tlilipi patarei vastu, mis véib lletada kaitseseadise.

Arge pange patareid I6kkesse ega kuuma ahju ja arge purustage ega I6igake seda mehaaniliselt, sest see véib
pohjustada plahvatuse.

Arge jatke patareid darmuslikult kuuma iimbritsevasse keskkonda, mis véib pdhjustada plahvatuse véi siittiva
vedeliku voi gaasi lekkimise.

Arge jatke patareid aarmuslikult madala 8huréhuga keskkonda, mis vdib p&hjustada plahvatuse vai siittiva
vedeliku vdi gaasi lekkimise.

Palun loe ja jérgi seadet kasutades Ullaltoodud ohutusinfot, vastasel juhul me ei saa garanteerida, et ei toimu
Bnnetusi ega kahjustusi. Palun kasuta seda toodet hoolikalt omal vastutusel.

English

TP-Link hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Buarapcku

TP-Link peknapwvpa, 4e ToBa yCTPONCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC CbLECTBEHUTE UBUCKBAHUA U APYTUTE
npunoXumm pasnopen6v Ha iupektusun 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2009/125/E0, 2011/65/EC v (EC)2015/863.

OpuruHantata EC leknapauus 3a CbOTBETCTBUE, MOXE fja Ce Hamepu Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal§imi pFislusnymi
ustanovenimi smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moZe se pronacina adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
LatvieSu

TP-Link ar o pazino, ka §i ierice atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/EK, 2011/65/ES un
(ES)2015/863 svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Lietuviy

TP-Link pareikia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas
2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/EB, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapveté kdvetelményekkel és méas, az idevonatkoz6
2014/30/EU, 2014/35/EU,

2009/125/EK, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.
Az eredeti EU megfelelGségi nyilatkozat megtaladlhaté a https://www.tp-link.com/en/support/ce/ oldalon.



Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodno$ci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Romana

TP-Link declaré prin prezenta cé acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gésita la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slove! a

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zékladnymi poziadavkami a dal§imi prislusnymi
ustanoveniami smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode moZno najst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Slovens¢ina

TP-Linkizjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevamiin drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/30/
EU, 2014/35/EU,

2009/125/ES, 2011/65/EU in (EU)2015/863.
Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
YkpaiHcbka MoBa

Lium TP-Link 3asaBnse€, WO AaHWI NPUCTPI BIANOBIAAE OCHOBHUM Ta iHWUM BiANOBIAHUM BUMOraM AWPEKTUB
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

Opurinan [leknapauii BianosigHocTi EC Bu MoxeTe 3HalTW 3a nocunaHHam https://www.tp-link.com/en/
support/cel/.

Eesti

TP-Link kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2009/125/EU, 2011/65/
EL ja (EU)2015/863 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele sétetele.

ELivastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

HuoImli

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI
trade dress and the HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

For technical support, the user guide and other information, please visit
https://www.tp-link.com/support, or simply scan the QR code.
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